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BBenenue

Temoli BbIMYCKHOW KBaJM(PUKAIMOHHOW padoThl siBisieTca «KynbTypHbIE
pa3nuuus B 3epkajie 300MOppHBIX MeTadop». [lo yTBepxkaeHUIO JPEBHEPUMCKOTO
putopa KBunTHIIMaHa, «MeTadopa napoBaHa HaM CaMOM NPUPOAOH, TaK YTO €rO
HEPEJIKO TOJIB3YIOTCS, CAMU TOT'O HE 3aMeyast, U HeydeHble Jiroau» [33].

JleficTBUTENIbHO OOJBIIMHCTBO JIFOACH TMOJjararoT, 4To Meradopa —
MHCTPYMEHT MO3TUYECKOIO0 BOOOPAKEHUS W PUTOPUUECKUX H3IUIIECTB, HEUYTO
OTHOCSIIIIEeCS] K BBICOKOMY $SI3bIKY, HO HUKaK HE K MOBCEJHEBHON peunm [21].
BcnencrBue yero MHOrue JymaroT, YTO HE MCIIOJIb3YIOT METa(hopy B CBOEH peuu U
MPEKpacHO 00XoasITcs 0e3 He€ h3-3a KaxyIIecs «IIPO3pavyHOCTH» BBICKA3bIBAHUM.
OnHako nmaxe ecnM HE YYUTHIBaThb TOIO, YTO ITO3THYECKHE LMUTATHl HMMEIOT
TEHJCHIUIO CTAHOBUTHCS KpPbUIATBIMU BBIPAXKEHUSMH U «YXOAHTb B Hapom»,
MeTadopa BC€ paBHO IMPOHU3BIBAECT KAaK HAII SI3bIK, TaK U Halle MblnuleHue. Cama
MOHATUIHAS CUCTEMA YEJIOBEKAa METaAPOpUYHA.

Yenosek uzapesiie )ui 00K 0 00K C )KMBOTHBIMU: 32 OAHUMH HaOJIO4al, Ha
OPYTMX OXOTHWJICS, TPETbUX Mpupydan, 4deTrBEPThIX Oosuics. HalOmomas 3a ux
NOBaJKaMU M TOBEIEHUEM, JIIOJU OTMEYaJIU MCUXOJIOTHYECKUE OCOOCHHOCTH TeX
WIM UHBIX BUJOB, U COOTHOCHJIM MX C YeJIOBEUYECKUM moBeaeHueM. Haunbonbiee
OTpa’K€HUE ATO SIBIIEHUE HAIUIO B (DOJIBKIOpPE, B XYI0KECTBEHHOI JHUTEpaType U
nyomunuctuke. [locnoBuiibl, AMOMBI U (HPa3eoqOrU3Mbl, B CBOIO OUYepe/ib, BCErna
ABJIUINCh OTPAKEHUEM THUIOBBIX CUTYallUHd, KOTOpBIE OTPaXKalOT CUCTEMY
LEHHOCTEN TOr0 WJIM MHOTO 3THOCA, B YMCIIO KOTOPBIX MOXET TAKXKE BXOIHTH
OTHOIIEHWE K TEM WIM HWHBIM MpeAcTaBUTensiM (¢ayHbl. [lomumo 3Toro
OTMEYAJIMCh  XapaKTepHble  YEPThl, KOTOpbIE MPHUCYLId  OOJBIIMHCTBY
OpeACcTaBUTENel BUAAa. DTH 4YEpThl M CTAaHOBWJIUCh OCHOBOW Al MeTadophl U
CpPaBHEHHUSI C YEJIOBEUECKUM IOBEJCHUEM («KaK pblda B BOJAE»), BHEUIHOCTHIO
(IBET BOPOHOrO KpbLia), MOCTyMKaMu («BPET Kak CHUBBIA MEpPHUH»), UYepTaMu
xapakTepa («cobaubsi BEpPHOCTH»), OTHOIICHUSIMHU («KaK KOIIKa C coOakoi»), a B
HEKOTOPBIX CIy4dasx M C AYHIEBHBIM COCTOSIHUEM («KOIIKH Ha AyIle CKpeOyT»,

«cepare ObETCS Kak OBEUUH XBOCTY).



B cBoux Tpymax temy Mmertadophl 3aTparuBajid HE TOJHKO yY€HBIC, HO U
dbunocodsl, cpean kotopeix Apuctorens, XK.-XK. Pycco, I'. T'erens, O. Kaccupep,
X. Oprtera-u-I'accer. Ilonarue 300MophHBIX MeTaQop HCCIETOBATIOCH PAHHEE
takumMu yuéHbiMu kKak E.M. Bomed, B.I. T'ak, A.B. I'ypa, JIx. Jlakohd, M.
JloxoHCOH H T.1. [33]

B ycnoBusix peakux CoBMajgeHUW B JICHOTATHUBHBIX, CEMAHTHYECKHUX,
KYJBTYPHBIX M 00pa3HBIX COCTABJISAIONINX, MpoOsieMa neperojia Metadop sSBISIETCS
OCOOCHHO aKTyaJlbHOM WU3-3a TOTO, 4YTO OOJBIIMHCTBO (HPa3eoIOTU3MOB HE
MOJIAOTCSI TOCTIOBHOMY TE€pPEeBOy, MO0 B JaHHOM Cilydae HYXEH TepeBOJl Ha
ypOBHE OINMCaHus cuTyaruu. IMeroT 3HaueHne He TOJIhKO OTHOIICHHE, HO U POJIb
’KUBOTHOTO B KYJIbType 3THOCa. OT 3TOr0 HANMPsIMYIO 3aBUCUT TIOJIOKUTEIbHAS W
OTpHUIATEIbHAS OIICHOYHOCTh BBHICKA3bIBAHUS B TMapaaurMe s3bika. [lomuMo Bcero
BBIIIIETICPEINCICHHOTO, TAK)KE HE CTOUT 3a0BIBaTh O TOM, YTO Ja)K€ B OJTHON U TOU
Ke KyJIbType WJIM S3bIKE Ha3BaHUE BHUJIA B 3aBUCUMOCTH OT CUTYallMM U KOHTEKCTa
MOXET HOCHUTH a0COJIIOTHO Pa3HbI CEMaHTUYECKHA XapakTep (T.K. B KOHTEKCTE
MOTYT 3aTparuBaThCsl Pa3HbIE YEPTHI MOBEEHUS, BHEUTHOCTU WJIM CIIOCOOHOCTEN
OJTHOTO M TOTO K€ BUJIA), UTO TAKKE OCIIOKHAET MepeBo1 300MOphHOI MeTadophl.

AHrMICKUNA ©  (QPAHIY3CKUH S3BIKM  SIBIISIIOTCSI  OJHMUMH M3  CaMHX
pacupocTpaHeHHBIX B Mupe. ®Ppa3eosoru3Mel — BakKHAs 9acTh JFOOOTO s3bIKa, a B
0COOEHHOCTH Pa3roBOPHOM pedH U XyJ0>KECTBEHHOTO CTHJISL.

Bcé  BblmeckazaHHOE€ TOBOPHT 00  AKTYaAJbHOCTH  HCCIIEIOBaHUS
(pazeonornueckux eIuHuLl, KOTOPbIE CoAepkKaT B cede 300MophHbBIE META(OPEI.

OO0BbeKTOM WCCIeNOBaHUs SBJSICTCS  JIMHTBOKYJIBTYpHAs — CHemH(HKa
3ooMophHBIX MeTadop, a TmpeaMeToM — 00pa3bl KOIMIKH W COOAKH BO
dpazeonoruzmax, coaepKaimx 300MOPPU3MBI.

MarepuajioM HCCJIeI0BAHUS TIOCTY)KWJIa BBIOOpKA (PPa3eoqOrHIecKuX
SIMHUI], BKJIFOYAIONINX B ceOs CIIOBa «KOIIKa», «cobaka», «cat», «dog», «chat»,

«chien».



Heablo BIMYCKHON KBATU(PUKAIMOHHOW PaOOTHI SIBISETCS CPABHUTEIbHBIN
aHanu3 (OJNIBKIOPHBIX OOPa30B KOIIKK M COOAKM B PYCCKOW, AHTIMICKON U
(dbpaHIy3CKOI JIMHTBOKYJIBTYpax Ha MaTepuase Gppa3eonoruu.

B 3apa4u uccienoBarenbckoi paboThl BXOIST:

e omnpenereHue TepMHUHa «300MopdHast MmeTadopay;

® U3y4YECHHUE METOJIOB X MCCIIENOBAaHMUS;

e aHanu3 300MOP(PHU3MOB U CpaBHEHHE OOPA30B KOIIEK W coOaK B
PYCCKOM, aHTTIMICKOM U (PaHITy3CKOM JIMHTBOKYJIbYTpax.

MeTon0/10ru4ecKo OCHOBOM [UISI WCCIEAOBAHUS ITOCIYKUIIM HAYYHbIC
TPYZbI 3apYOESIKHBIX U OTEUECTBEHHBIX JTUHTBUCTOB.

MeTtogamm penieHus MOCTABJIEHHBIX 3a4a4 JJIsl TPOBEICHUSI UCCIEA0BAHUS
SBJIAIOTCS] — aHAJIU3 JTIUTEPATYPbl, CAHTE3 U 0000IIIEHNE MOTYYEHHBIX TAHHBIX.

Crpykrypa paboThl: BhIMyCKHas KBaM(HUKarMoOHHAs paboTa COCTOUT W3
BBEJICHUS, JBYX TJIaB, 3aKJIIOUEHUs, CIHCKAa HCIOJIb30BAHHON JIUTEPATypbl U

IMPHUIIOKCHUS.



I'naBa 1. ®enomen 300MoppHOIT MeTadopbI

1.1. Hcropus mnoaxoaoB K u3ydeHurw wmeragopbl. OOOcCHOBaHUE
TEOPETUYECKON 0a3bl UCCieq0BaHUs 300MOP(QHBIX MeTadop CBA3aHO B IMEPBYIO
ouepenb ¢ TpoOsieMod MeTadopbl, Tak Kak OHa SBISIETCS MPOAYKTHBHBIM
cpeacTBOM (POPMUPOBAHUS HKCIPECCUBHBIX MMEH OOBEKTa, MOITOMY OAMH U3
pa3esioB MepBOMl raBbl KYpCOBOM pa0dOTHI MOCBAILIEH PACCMOTPEHHIO Pa3IMYHBIX
MIOIXOJIOB K €€ ompe/elieHuto 1 kiaccuduxanuu [36].

CnoBo mertadopa sBiIsSeTCS 3aMMCTBOBAaHUEM U3 JIPEBHETPEUECKOTO SI3bIKA U
03HAYaeT «IEPEHOC» WA «IEPEHOCHOE 3HaueHue». COOTBETCTBEHHO BIIEPBbBIC
MeTtadopy Havyalld U3ydaTh U aHanuzupoBath B [IpeBueil ['peunn. «Metadopa ecTb
NepeHeceHne HEOOBIYHOTO UMEHHU WJIU C Pojia Ha BUJ, WM C BHJA Ha POJ, WIH C
BUJIa HA BUJ, WJIH 110 aHAJIOTUI», — nucall Apucroreib B «lloatuke» [5]. lanHoe
OTpE/ICICHUE HE CIUIIKOM YETKO OMHUCHIBACT CYTh MeTadophl, a mporecc e
CO3/IaHMS HE OTPa’KaeT BOBCE.

PumMckue yuyeHble M yuyeHble 3M0XH Bo3poxkaeHus BMECTO TOro, 4TOObI
NOMBITATHCS MPOSICHUTh U Pa3BUTh 3TO JIOBOJIbHO-TAKH 3araJiloqyHOE OIpe/iesieHuE,
YTOYHHUB, YTO TaKO€ «HEOOBIYHBIN», «POJOBON», «BHUIOBON» M «aHAJIOTH,
paccmaTpuBaid - MeTapopy MPOCTO KAaK PUTOPUYECKUI TpPHEM; TUIIUYHBIM
OIPEAEIICHUEM, TOBTOPSIOIMM TaKOM MOAXOA U, B CBOIO OYEPEAb, MHOI'OKPAaTHO
MOBTOPEHHBIM B Pa3HOOOpAa3HBIX IIKOJbHBIX Yy4YEeOHMKaX U BBEICHHUSIX B
JIUTepaTypoBeaeHue, aBisercs onpeneieHue bipa: «Mertadopa — 310 durypa,
BCEIIEJI0 OCHOBBIBAIOLIASICSI HA CXOJCTBE OAHOr0 00bekTa ¢ Apyrum. [lostomy oHa
BO MHOT'OM POJICTBEHHA CXOJICTBY, WJIM CPaBHEHHIO; U, KOHEYHO XK€, €CTh HE YTO
WHOE, KaK CpaBHEHHUE, BRIPAXKEHHOE B COKparieHHoi hopme» [Kaccupep].

Cornacuno cnoBapto OskeroBa, Meradopa — 00OpPOT peuM, COCTOSIIIHI B
yIOTPEOJIEHUU CJIOB U BBIPAXXEHUW B TMEPEHOCHOM CMBICIIC Ha OCHOBE KaKOil-
HUOY/Ib aHAJIOTHH, CXOJICTBA, CpaBHEHUs [27].

Oununn  YuiapailT, NObITasCh JAaTh omnpeAesieHue meradopbl, penuia
paccykaaTe OT HpoTuBHOro. lIIpexkae Bcero, OH pemusa CONOCTaBUTH €€ CO

CpaBHEHHEM. B kaudecTBe mpumMepa OH B3sI CTPOUKY CTUXOTBOpeHust bépHca “O
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my love is like a red, red rose”, B koTopoii MO)XKHO HalTH cpaBHeHHE. OTHAKO €CIIH
U3 mpeiokeHus: yopars cioBo like, To monmyuurcs meradopa: My love is a red
rose. Takum obpazom, MeTadopa OTIUYAETCS OT CPABHEHUS, TEM, UTO B MeTadope
OTCYTCTBYET SKCIUIMKAIIMOHHBIA 3JIEMEHT. Y WJIPAUT MUCAJ, «4YTO AECHUCTBUTEIHLHO
BaXHO B MeTaope, Tak 3TO AyXOBHAs TNyOWHA, HA KOTOPYIO OOBEKThI BHEILIHETO
MUpa, peaTbHOr0 WJIM BBIMBIIIUICHHOTO, MEPEMEIIAIOTCS MTPU TTOMOIIUA XOJIOIHOTO
*apa BooOpaxkeHus. Ilporecc mepeMerieHus, KOTOPbIH B 3TOM Ciiydae HMeEeT
MECTO, MOXKET OBITh OINUCAaH KaK CEMAHTHUYECKOE IBWIKEHUE; TPEICTABICHUE O
TAKOM JIBJKEHHUU CKPBITO B CaMOM ClIOBe «MmeTadopa», MOCKOJIbKY JABH)KEHHE
(phora), BKJIIOYEHHOE B 3HA4YEHHE ASTOrO CJIOBA, €CTh HWMEHHO CEMaHTHYECKOe
JBUYKEHUE — TOT MPOUCXOMSIINA B BOOOPAKEHUU JBOMHOM aKT pacipOCTpaHEHUs
U COCAWHEHUS, KOTOpBI 0003HAa4YaeT CymecTBO MeTadOpUYecKOro IMporecca.
Pacnipoctpanenue © COEMHEHME, TNPEJCTABIAIONME CO0OI0 JiBa TJIABHBIX
sleMeHTa MeTaOpPUUECKON NesTeIbHOCTU, HauboJiee NEUCTBEHHBI B COUYCTAHUH,
BO3MOKHO, HA CaMOM JI€JI€ OHU BCEr/a B TOM WJIM MHOM CTENIEHU COCIWHEHBI APYT
C Ipyrom, 1o KpaitHel mepe, B HessBHOM Buae» [15].

B nuteparypoBenennun metadopa — 3TO TPOI WU (PUTYpa PEUU, COCTOSIIAS
B yOTpeOJIEHNH CI0Ba, 0003HAYAIOIIETO HEKOTOPHIN KiacCc 00BEeKTOB (IIPEAMETOB,
JIMIL, SIBJICHUU, NTEUCTBUN WJIM TIPU3HAKOB), 111 0003HAUYECHUS JAPYroro, CXOIHOTO C
JAaHHBIM, KJ1acca 0ObEKTOB WM €AMHUYHOTO 00bEeKTa. B pacmmpuTebHOM CMBbICTE
TEPMHUH «MeTaopa» OTHOCAT TaKKE K JIPYTUM BUJIAaM IEPEHOCHOTO 3HAUYCHMHS
cioBa. OmmOOYHO €0 MOTYT Ha3bIBaTh CpaBHEHHE Wi MeToHnMuto [30].

Kak roBopunoch BO BBEJCHUH, JIOJM 3a4acTyl0 HE 3aMeyaroT TOro,
HACKOJIbKO YacTO HCIOJNB3YIOT MeTaQophl B MOBCEAHEBHON peuH. JTO CBSI3aHO C
TE€M, YTO WHOCKa3aTeIbHbIE CIIOBECHBIE OOOpOTHI TaK IMPOYHO BOILIA B
HAIlMOHAIBHBIN S3BIK, TaK YaCTO B HEM YIOTPEOJSIOTCS, 9TO OOOHUTHCH 0€3 HHUX
HEBO3MOXHO, MOATOMY HMX MeTa(opuyeckas HHOCKA3aTeIbHOCTh HE OLIYIIAETCS
TOBOPSIIINMHU.

1.2. Ilpumenenune meradgop B (PYHKUHMOHAIBHBIX cTWiIsAX. Haunbonee

qacTo MeTa(bopr BBI3BIBAKOT acConvanuv € XYIAOKCCTBCHHBIM CTHUJICM. TpOH
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MIMPOKO HCIONB3YETCsl Kak B Mpo3e, TaKk M B Mo33uu. Meradopa Takxke 4acTo
UCMOJIb3yeTCd B Pa3srOBOpHOM cTwiie. CyIIECTBEHHBIM OTIMYHMEM MeTa(opbl B
XYAO0KECTBEHHOM CTWJIE M B Pa3TOBOPHOM CTHJIE SIBIISIETCS TO, YTO Pa3TOBOPHOM
ctwie wmeradopa dYalle BCErO BBIPAKACTCS B KIMIIMPOBAHHBIX (pazax W
CJIOBOCOYETAaHUSAX (HAlpuUMep «pazdusamv cepoye»), B TO BpeMsl KaK IMOATHI U
PO3auKUd HMMEIOT TEHJICHIUIO MPUAYMBIBATh MeETagopbl CaMOCTOATENHHO (K
npumepy «kosoxon cmounem» y M.IO. JlepmonTosa). [lyOnuiucTuueckuii CTUIb
TaK)K€ MOXKET HEPEJKO HCIOJB30BaTh MeTadopy HApSAy C APYTHMHU TPOMAMH H
durypamu peun. HayuHblil CcTHUIb, HECMOTPS Ha CTPEMJICHHE K MaKCHUMaJbHOU
TOYHOCTH W3BSICHEHUS, MOXKET HCIOJIb30BaTh MeTadopy B HA3BaHUSIX BHUIOB
KUBON TpUpojabl. B kauecTBe MpuMeEpOB MOKHO MPUBECTH HA3BAHUSL «MOPCKOLL
KOHEK» W «mopckoti komuk»., CIOBa «KOHEK» U «KOMUK» TPUCYTCTBYIOT B
HA3BAHMSIX MCKIIOYUTENIPHO W3-32 BHEIIHErO0 WM IOBEIEHYECKOr0 CXOJICTBA C
KOHEM WJIM KOIIKOH, a BOBCE HE M3-3a F€HETHUYECKOro poacTBa. 13 ¢panirysckoro
MOJKHO TPUBECTHU MPUMEP Ha3BaHUs KapTo(deabHOro mioga — Une pomme de terre
(IOCTIOBHO «1010k0 u3 3emau»). JlaHHOE CIIOBOCOUETAaHUE SIBISETCS KalbKOW
nmaTuHCKoro Ha3Banus malum terrae. BnpodeMm, B JTaHHOM KOHTEKCTE MOTJIO OBIThH
UCIIOJIb30BAHO 3HAUEHUE HE «SI0JIOKO», a «mwioa» win «hpykT». [loMumo 3Toro
Ha3BaHMUs OOJie3HEW W OpraHoB MOryT ObITh oOOpa3oBaHbl MeTadopoi. Tak
MOMYTHEHUE XpyCTaJlMKa TJia3a, T.€. KaTapakTa C TPeuecKoro TMEpeBOJIUTCS Kak
«BojOMaay WM «Ope3ru Bojomaaa». Meradopa Manmo ymorpeOisercs B
o(puLIMaTbHO-IEIOBOM CTHJIE HM3-32 CTPEMJICHHS MOCIEAHEr0 K MaKCHUMaJbHOU
TouHOCTH. cnonib3oBanue Metadop B ITOM CTHIIE UJIEHTUYHO WX UCIOIb30BAHUIO
B HAyYHO-TIOMYJISIPHOM CTHJIE.

1.3. ®ynkuuu metadopsnl. CoBerckuit matematuk u ¢uiocod B.B.
HamuMoB cuuTan, dYTO «HEAOCTATOYHOCTh JIOTUKH B OOBIICHHOM SI3bIKE
BOCIIOJTHSETCSL UCTIONIb30BaHneM MeTadop. JIoruuHOCTh 1 MeTaQOPUIHOCTD TEKCTa
— 3TO J1Ba JOMOJIHAIOUIMX JPYT Apyra ero mnposisicHus» [6]. B xymnoxkecTBeHHOM

TeKcTe MeTadopa crocoOHa BBITIOIHITE camble pa3Hbie pyHkimn [30]:



® HOMUHAMUGHAS WIN QYHKYUs @uKkcayuu 3Ha4yeHus: IaeT HOBOE
UMEHOBaHUE O0BEKTY;

® (hyHKkyus 6o30eticmaus: BO3JCHCTBYET Ha BOOOpaKEHUE YUTATEN;

® uncmpymenmanvhas Gyuxyus: GopMuUpyeT o0pa3HOe MPEICTaBICHUE
0 MHpE;

® u300Opazumenvras: nenaet oopas 0ojee IPKUM U HATJISIIHBIM;

® Moldenupyiowas: TPEACTABISICT WHIUBUIYATbHO-aBTOPCKYIO MOJIENb
MUPA;

® cunomemuyeckas: TIOMOTAeT OCO3HATh, CO3/IaTh MPEIIOIIOKEHUE O
CYIIIHOCTU O0BEKTA.

1.4. 3oomop¢pHas meradopa B kKiaccupukanusax meragop.

1.4.1 TIloaxoabl k kJIaccupukauuu metadop. VY wMeradop HeT

obmenpunsaTod kinaccupukanuu. @. Ywnpailt nenwsn metadopy Ha auadopy H

anudopy.

Onugopa. Cam TepMuH «3mH(oOpa» 3aMMCTBOBAH Y APHUCTOTENS, KOTOPHIHA
nucan B «lloaTuke», 4TO MeTadopa MpeAcTaBiIsieT COOOK «IIEPEHECEHUE
(epiphora) umeHu c 00BEKTa, O00O3HAYEHHOTO STUM HMEHEM, Ha HEKOTOPBIU
apyroi o0bekT. Onudopuueckas meradopa HUCXOTUT U3 OOBIYHOTO 3HAYCHUS
CIIOBA; 3aT€M OHAa OTHOCHUT JIaHHOE CJIOBO K YEMY-TO €Ille Ha OCHOBE CPaBHEHUS C
Oonee 3HAKOMBIM OOBEKTOM M JJii TOro, YTOOBI yKa3aTh Ha 3TO CpaBHEHHE.
Cemantuueckoe «aBuxeHue» (phora) 3aech, Kak MpaBUIo, IPOUCXOJUT OT Oosee
KOHKPETHOTO M JIETKO CXBaThIBAEMOTro obOpaza K ToMy (epi), 4TO, BO3MOXHO,
aBIsieTcst 0osee HeonpeaeIeHHbIM, 00Jiee COMHUTENBHBIM WK 00Jiee CTpaHHbIM. B
KadyecTBe mpumMepa 3mudopbl YunpaidtT npuBoauT Beipakenue “God the Father”.
Onudopa mpeanonaraeT HAIMYUE HEKOEro MOCpPEAHHMKA 00pa3a WM KOHIIETTa,
KOTOpbIE MOTYT JIETKO OBbIThb IOHATHI, Oyqydd OOO3HAUEHHBIMHU IOCPEICTBOM
COOTBETCTBYIOIIETO CJIOBA WM clioBocoueTanusi. Kopoue ToOBOps, AODKHA
CYLIECTBOBATh MCXO/HAs, «OyKBaJbHas» OCHOBA I MOCIEAYIOIUX oneparuil. B

BBIIIEYKa3aHHOM IpUMepe OYyKBaJIbHOM OCHOBOW M MOCPEAHUKOM 00pa3a CIYKUT
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CIOBO «oTel». Hapsiny ¢ «Mareppio» MOHSTHE «OTEl» OJHO W3 MEpPBbIX, UTO
ycBamBaeT peOEHOK, a Takxke (urypa, Oimaromgaps KOTOPOM OH MOSBHIICS Ha CBET,
Ha OCHOBE ITHX CXOJICTB «0OOT» CpaBHUBACTCSA C OTIIOM (XOTS B JAHHOM CiIydac
MOXKHO CKa3aTh, UTO MOHATHS B HEKOTOPOM POJIE€ «CIIUBAIOTCS).

Huachopa. Jlpyroit TOMONHSIIOMMNA TUI CEMAHTUYECKOTO JBIKCHMUS,
CBSI3aHHOTO C MeTadopoi, MOXKeT ObITh Ha3BaH auadopoil. 371ech UMEET MECTO
«aBmxeHue» (phora) «uepes» (dia) Te UM UHBIE DJIEMEHTHI ONbITa (PEaIbHOTO WU
BOOOpakaeMoro) MO HOBOMY NyTH, TaK YTO HOBOE 3HAYCHHE BO3HHKAET B
pe3yJsbTare nmpocroro comosoxenus [20].

I''H. CxuspeBckas BbIIENSET JBa OCHOBHBIX THUIMA MeTadop — S3BIKOBAS
(AAM) u xynoxectBeHHas (XM). «M npencrabisgeTr coOOl TOTOBBIA SJEMEHT
JICKCUKH, TaKkylo MeTadopy HE HYKHO KaXKIBIH pa3 CO3/aBaTh, «IelaTh» — €€
Oepyr rotoBoil u ymorpeOisior B peum» [33]. SI3bikoBas Mertadopa sBISETCS
HauOoJee ynoTpeOUTEIbHONU B JJIOOOM SI3bIKE. Y XyI0KECTBEHHON MeTadopbl HET
JICKCUYECKON CaMOCTOSITENPHOCTH, T.K. OHA 3aBHUCHUT CTPOTO OT KOHTEKCTA.
[Ipumepsr SAM  MOXHO BCTpeTUTh BO (pazeosoru3smMax H  YCTOMUUBBIX
BBIPQXKEHUAX, B TO BpeMs Kak XM ynoTpeOsieTcsl B XyA0KECTBCHHON JIUTEPATYpPE
WA B MYOJTUITMCTUYECKUX TEKCTaX, M Yallle BCEro OHa SBIIAECTCS aBTOpCKoil. XM
MOXkeT cTaTh SIM mipu yacToM ynotrpeOeHu .

S3b1koBas MeTadopa IeTUTCS Ha CIEYIONTUE TPU THUTIA:

o momusuposannas AM: Takoi Mertadope mpucylia MPO3pavyHOCTb,
JIOTUYEcKass OYEBUAHOCTh, OKCIUIMLIUTHO CYIIECTBYIOLIAs CeMa,
CBsI3BIBAIOIIAs MeTapOpUUIECKOE 3HAUCHHWE C UCXOAHBIM. MexXaHu3Mm
oOpa3oBaHusl Takol MeTagopbl OUYEBHJACH: Cp. KaJICHTOCKON —
ObICTpasi CMEHa MEJIbKAIOUX 00pa3oB, JIUII, COOBITHH;

e cunkpemuueckasi AM: oOpa3dyercss B pe3yibTare CMEIICHUS
YYBCTBEHHBIX BOCIPUSATUN: Cp. CIAJKUN 4Yail — clajgkas MeJIoIus

(axycTH4ecKoe ONIYIICHUE TTOIMEHSETCS BKYCOBBIM);
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o accoyuamusnas AM: Oazupyercs Ha CHOCOOHOCTH
CO3HAHUSA OTBICKMBATh AHAJIOTUU MEXAY JIOOBIMH OOBEKTaMHU
neicTBuTenbHocTH [33,29]

JIx. Jlakodd BbImenser cTpykTypHble (Ciay4yau, KOrJa OAWMH KOHILIENT
MeTapoOpUUeCKd CTPYKTYPHUpOBaH B TEPMHUHAX JIPyroro), OpPUEHTAILIMOHHBIE
(MeTagopuyeckue KOHUENTHI, OPraHu3yIIIHe LEIyld CHUCTEMY KOHIIENTOB
OTHOCUTEJIBHO JPYrOod CHUCTEMBI; 3a4acCTyl0 OHH CBSI3aHbl C OpHEHTALMEN B
IPOCTPAHCTBE) U KOHIICTITyaIbHBIC MeTadopsl [21].

B 10 Bpems kak I'. [locnienoB BbiaensieT ABa OCHOBHBIX BUAa MeTadop: OAuH
— 3TO CJIOBECHBIE OJUIETBOPEHUS MPOLIECCOB, MPOUCXOASAIINX B HEOPraHMYECKOU
MPUPOJE; APYTrue — 3TO BUJ OJIMLETBOPEHUS OTIEIbHBIX MEPEKUBAHUN JHOAEH
(mepBOHAYAIbHO OHU OCO3HABAJIUCH KaK OBl )KMBBIMH CYILIECTBAMH, CIIOCOOHBIMU
NEHUCTBOBATh); OJHAKO TIOMHUMO 3TOrO BBIAECISET JIONMOJHHUTEIbHBIA  BHJ
«OBELIECTBISIOINX» MeTadop — CIOBOCOUETAHUS, B KOTOPBIX SBJICHUS MPUPOJIBI
WM MaTEepHAIbHOM KYJIbTYpPbhl OTOXKIECTBISIOTCS MO IPUHLMUITY CXOJICTBA C
4acTSIMH UY€JIOBEYECKOT0, ’KUBOTHOI'O MJIM PACTUTEIBLHOTO OpraHu3ma (Harpumep:
XBOCT CaMOJIETA, S3bIK IUIAMEHH, HOXKKAa CTyJa W T.N.). Brpouem, NaHHBIA BHJI
MeTaop MOXKHO JIMIIIb OTYACTH OTHECTH K 300MOpGHBIM MeTadopam, OJIHAKO
300MOP(U3MBI 334aCTYIO OTHOCAT K KOHIIENTyaabHbIM MeTadopam [30].

1.4.2. Onpenenenne 300MoppHoii MeTadopsbl. TpaguiinoHHO 300MOphHBIE
Metadopsl (WM 300MOp(GU3MBI) MOHUMAIOTCS KaK 300HUMBI, HCIOJIb3yEeMbIE B
KauyecTBE HOMUHALUMNA i1 MeTapOpUUYECKON XapaKTEPUCTUKU KOro-mudo WM
4ero-mu6o. B HEKOTOpHIX ciydasX TMOHSATHS «300MOPPHU3MBI» H «300HUMBD)
ucnoins3ytorcs HenupdepenuupoBanHo. Ilocnennee aBTop cuvTaeT HE BIIOJIHE
KOPPEKTHBIM, IOCKOJIbKY 300HHMMBI BBICTYMAIOT B KayeCTBE MEPBUYHBIX
HaMEHOBAaHUM JKMBOTHBIX M YacTeH UX Tesla, 300MOPPU3MBI )K€ ITO BTOPUUHBIE
oOpasnbie, MeTadopuyeckre 0003HAUYEHHUs, OOJATaIOIINEe SIPKO BBIPAXKEHHBIM
KOHHOTaTUBHBIM IMOTEHLUAIOM, YHNOTpeOJisieMble HE CTOJIbKO B HOMHHATHBHOM,

CKOJIbKO B DKCIPECCHUBHO-OIIEHOYHOM, XapakTepusytomiei Gyakiuu [36].
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B 300m1ekcuke sipye, 4em B 00O APYroil o0MACTU S3bIKA, OTPAKAOTCS
O0COOCHHOCTH OCMBICIICHUSI BHES3BIKOBOW PEATbHOCTH, KOTJIa 00pa3bl )KUBOTHBIX B
pasHbIX  s3BIKAX  HANCIAIOTCSA, HA  TEpPBBIA  B3TJISAA,  COBEPIICHHO
HEMOTUBUPOBAHHBIMM CBOMCTBAaMM. BKIIIOU€HME 3HAaHMU O JKUBOTHOM MHUpPE B
cUCTeMy OOpa3HBIX CPEACTB XapaKTEPUCTUKH YEIIOBEKA, TMOWCKHA CXOJACTBA C
oOpazaMu peajquii Mupa TPUPOABl — BAKHBIA ATall Pa3BUTUS YEIIOBEUYECKOTO
3HaHHMS. 300XapaKTePUCTUKH 4YCIIOBEKa, BO3HWKAs HA OCHOBE OOpa3HOIo
MPEJICTABIICHUS O TOM WJIM WHOM >KMBOTHOM, HauOoJiee SIPKO M HETOCPEICTBEHHO
OTPKAIOT HAIMOHATBHYIO CaMOOBITHOCTH $I3BIKOB 4YEpe3 CHUCTEMY OILICHOYHBIX
00pa3oB, XapaKTepHBIX JIJIS JJaHHOTO 3THOCa [39].

B  pycckom  si3pIKeé  MOXKHO — TMPHUBECTH  CJCAYIONIHE  MPUMEPHI
dbpazeosoru3mMoB, coaepkanmx 300MoppHYI0 MeTadopy: «KOIIKM Ha JIyIe
CKpeOyT», «3a0my/amias OBeuka», «yOUTh JBYX 3aHIICB», «TJIE€ PAKU 3UMYIOT», «KaK
co0ak Hepe3aHbIX», «KaK KOIIKa ¢ cO0aKoW (3KUBYT)», «JOMHAs KOPOBa», «METaTh
Oucep nepej CBUHbAMU» U JIpyrue. B anrmumiickom: “fo rain cats and dogs”, “the
black sheep”, “pigs might fly”, “to act / play the giddy goat”, “to cry wolf”,
“Bear garden”, “Monkey business” [19]. Bo ¢paniy3ckom: “poser un lapin”,

N

“rire comme une baleine”, “appeler un chat un chat”, “avoir le cafard”, “étre

comme un coq en pdte”, “traiter comme un chien”, “le bouc émissaire”, “un ours
mal léché” [18].

Kak MOXHO 3aMeTHUTh M3 MPUMEPOB BhIIIE, 300MOphHBIE MeTadophl yalie
BCEro He OOpaIleHbl K HACTOSIIUM >XMBOTHBIM, a HCIONB3YIOT MX 00pa3bl H
XapaKTePUCTUKH B KadyeCTBE OOBEKTA ISl CPaBHEHHUS WM HMHOCKA3aTeIbHOTO
obpa3za. Takum o6pazom, 30oMopdHas metadopa — 3To MeTadopa, UCIOIb3YIOIIAs
00pa3, XapaKTePUCTUKH W TMOBEJACHHS TOTO WM HMHOTO >XHBOTHOTO, YTOOBI
WHOCKa3aTeJIbHO OIMCcaTh NpPeAMET («dotinas koposay, ‘‘Monkey business”),
qeloBeKa («xo3én  omnywjenus»), €ro BHEIIHOCTH (Crow-black eyebrows),
oTHOIICHUs («kak kowka ¢ cobaxoty), cutyaruio (“to rain cats and dogs”),
neucTBue («youmv 08yx 3atiyes», “rire comme une baleine”) wmmm aymeBHOe

COCTOSIHUE («KOWIKU HA Oyule CKpeOym»).
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1.4.3. Cemantuyeckuii aHaiau3 30oMmop¢Hoit meradopbl. CemaHTHKa
ABJIIETCA BaXXHBIM U JIOBOJIBHO CIIOKHBIM acmnekToM Metadopsl. ['oBops o
CEMaHTHKE 300MOppHON MeTagopbl BAXKHO MMOHUMATh, UYTO OTHOIICHUE K OJTHOMY
U TOMY K€ BHU]IYy )KUBOTHOT'O MOKET OBITh HEOJIMHAKOBBIM Y Pa3HbIX HapoaoB. Tak,
Hanpumep, oO0e3bsiHA B PYCCKOM sI3bIK€ 0003HA4aeT ‘4enoBeKa, KOTOPBIU
nojApaXkaeT JpyruM WIM TEpelIpa3HUBAECT JPYyrux’, B TO BpeMs KaK BO
bpaHIly3CKOM SI3bIKE JITHUM K€ 300HMMOM HAa3bIBAIOT ‘XUTPOTO, JyKaBOrO,
CIOCOOHOr0 00MaHyTh yenmoBeka’ [29].

Kak Oputo ckazaHo B mIpenblaAylleidl TiaBe, Ha3BaHMS >KHUBOTHBIX MOTYT
yIOTPeOJIATHCSI HE TOJIBKO MO OTHOIIEHUIO K YEJIOBEKY, HO W 1O OTHOIIEHHUIO K
peIMETaM:

® nomunamueHas memagopa (COOCTBEHHO TIEPEHOC Ha3BaHMUs),

COCTOAIIAss B 3aMEHE OJHOIO 3HAYEHUs JPYTMM U CIIyKamas
UCTOYHUKOM OMOHMMMH (Hampumep, *KypaBib - KOJOAEL, yTKa -
JIOXKHAsi CeHcauus U Jp.). DTOT TUN MeTapopbl HE XapaKTepHU3YeT
YeJloBeKa M INO3TOMY JIEKHT 32 IpeAeslaMd  HACTOSIIEro
VCCIIEIOBAHUS.

L4 06Da3HClﬂ Memad)opa POXKIOACTCA BCJICOCTBHUC Imepexoaa

UACHTU(DUIHUPYIOUIETO 3HAUYCHUS B MIPEIUKATHOE U CIYKUT Pa3BUTHUIO
burypalibHbIX 3HAYECHUH W CHHOHHUMHUYECKUX CPEACTB  SI3bIKA
(HarpuMep, KOpoBa — O HETMOBOPOTIIMBOM KEHIWHE, OPEBHO — O
rpyooM, O€CuyBCTBEHHOM 4YeJlOBeKe, Ay0 — O TYHNOM, TJIYIOM

yenoBeke [29].
3oomop¢HBIE MeTadOphl OYEHB YaCTO COACpPkKaT B ce0e OIEHOYHOCTh. B Tex
cllydasix, Korjaa 300Mop¢pu3M BcE€ ke MOoApa3zyMeBaeT coOOM ueloBeKa, OH 4acTo
COZIEPKUT B ceOe HETaTUBHYIO OIEHKY. B OONBIIMHCTBE ClydaeB «OTPUIIATEIHBHO-
OLIEHOYHAasi 300Mop(Has HOMHUHAIMS Kacaercs, IpeXkIe BCEro, TeX 4YepT
XapakTepa, TOBEACHUS, HWHTEIUIEKTa YelIOBEKa, KOTOpPhIE «YMOMOOJSIIOT» €ro
’KHBOTHOMY, HU3BOJISIT YEJIOBEYECKOE TOCTOMHCTBO JIO YPOBHSI JKUBOTHOTO» [38].

B.M. MOKHEHKO YTBEp)KIAeT, YTO «camble OOWIHBIE XapaKTEPUCTUKHU JIOIU
13



BBIOMpAIOT W3 YHUCJIAa HA3BaHUW JOMAIHUX >KUBOTHBIX, MOKOPHO U MPEJAaHHO
CIIY)KaIllUX 4eJIOBEeKY ThicsiueneTusi. HaBepHoe, caMmble CyleCTBEHHbIE HEJOCTATKH
JydIlle BCETO MO3HAIOTCS TOrNa, KOT/Ia C KUBBIM CYIIECTBOM — O€3pa3iuyHoO,
’KMBOTHBIM HJTH YEJIOBEKOM, — JKHMBEIIIb M TPYIHUIIbCs 00K 0 00k» [26].

Crout Takke OTMETUTh, UYTO TaKHe 300MOPPHU3MBI MOTYT OTpaXkaTb
COBEpIIEHHO Pa3HYIO CTENeHb HeraTuBa. Bo3pMéM, K mpuMepy, CICHIOBBIE CIOBA
«TénKay M «1pimoukay. O6a Ha3BaHUS M3HAYAIHHO MPUHAIEKATH TPUPYICHHOMY
KUBOTHOMY W TTHIlE, 00a TaKxke oOparieHneM K neByiike. Co CTOPOHBI JEBYITIEK
OHM MOTYT IOKa3aThCs YHUUMKUTEIbHBIMU, OJHAKO JAPYrU€ HA3BaHHUS TEX K€
CaMbIX KUBOTHBIX «KOPOBa» W «KypHIa» (KOTOpBIE dHalle YIOTPEONSIOTCS B
OTHOIICHUH HACTOSAIIUX KUBOTHBIX) 3By4aT HE IPOCTO YHUUUKHUTEIBHO, a TOPa3a0
rpyoee mpeapaymmx cioB. CJIOBO «IBIIIOYKaAy, Kak U (paHIy3ckoe «pouley,
BEPOSTHO SIBISAIOTCA KallbkaMu ¢  aHrmiickoro  “chick”.  TlosiBuBmIniics
300MOp(hHU3M, BO3MOXKHO, ObLJT HABESTH UCIIAHCKUM CJIOBOM «chicay, 03HaYalommum
«JIEBOYKA» WU <«JICBYIITKAY.

Po6Gept u bap6apa ComMmep cuuTaror, 4To B 3TOM HEraTUBHOW OIICHOYHOCTHU
OTpa’KaeTcs CaMOMPOBO3IIIAIIICHHAS BO3BBIIICHHOCTh YEJIOBEUECTBA HANO BCEM
OCTaJIbHBIM IAPCTBOM KUBOTHBIX. [loJKpensieTcss MHEHHE TaKKe TeM, YTO TaKue
TEPMUHBI KaK «UEJOBEK» WM <JIMYHOCTHY» HE MOTYT HCIOIb30BaThCSA IS
0003HauEHUsI KAaKOTr0-JIMOO >KUBOTHOIO, J1aK€ B MEPEHOCHOM 3HaueHuu. [lomumo
ATOr0 OOJILIIMHCTBO 300MOP(PU3MOB MPUMEHSIOTCS O OTHOLICHUIO K 3/I0POBBIM
B3POCJIBIM JIFOJISIM, OHU PEIKO OOpamieHbl K JETSIM WM CTapbiM U OOJHHBIM
JTIOASM. DTO OTpa)KaeT B3TJISJ, COTJIACHO KOTOPOMY JETH, CTApUKU WM OOJIbHbBIE
HYKJIAIOTCS B YXOJI€ U 3aIlIUTE CO CTOPOHBI B3POCIIOTO 310poBoro yenoseka [50].

Tem He MeHee, BBINIECKA3aHHOE AKTYaJbHO /IS aHTJIMHACKOTO SI3bIKa, B TO
BpeMsl KaK B PYCCKOM MBI MOXXEM BCTPETHTBH, UYTO IO OTHOIIECHUIO K JETSIM (B
OCOOCHHOCTM MAJIbIIIAM) WM OY€Hb OJM3KUM JIOASM YacTO YHOTPEOISIOTCS
Ha3BaHMWS JKUBOTHBIX. B 9TOM, o0JHaKo, ecThb HeKoTopas crernuduka:

HCITOJIB3YIOTCA HC HAa3BaHHA ) KUBOTHBIX CaMHUX I10 0666, a Ha3BaHUs UX I[CTéHBIIHCﬁ
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WM Ha3BaHUS C YMEHBIIUTEIbHO-JIACKATEIbHBIM Cy(PGHUKCOM: JIacTouka MOos,
3aMKa WJIM 3aY0HOK, KOTHK U T.II.

CylecTByIOT U JPYTrUe€ HUCKIIOUEHUS, OMPOBEPraroIve BbllIeCKa3aHHOe. B
O0COOEHHOCTH 3TO KacaeTcsl MNTHIl, YMEIIIUX Jjerarh. Hampumep, BbI Bpsa JH
YCJIBIIITUTE 300MOP(U3MBI, YIIOMUHAIOIINE OPJIOB, COKOJIOB, jJeOenei WM MeBUYUX
IITUI] C HETAaTUBHOW OLICHKOM. Jla’ke IMpUTOM, 4TO HEKOTOPHIEC U3 3TUX ITHI] OPOU
OpUPYYaINCh YeJIOBeKOM. HampoTuB, 5TH NTHUIBI CHUMBOJU3UPYIOT COOOM
MOJIOKUTEILHBIC W BO3BBHIINICHHBIE KadecTBa (Takue KaK KpacoTa, JHOOOBD,
cBoOona, cuia W T.1.). Hampumep, mma3 kak y opnia, jeOeauHas BEPHOCTD,
’KaBOPOHOK WJIM paHHsA MTallka, Jjacrouka Mos; Il n'est pas un aigle — On He opén
WUJIM «OH MOPOXY HE BBIAYMAET» U T.[I.

N3BeCTHO, YTO JEKCMYECKOE 3HAYEHHE MOXKET BKIIOYATh Pa3HOTO poia
JOTIOJTHUTENIbHBIC  CO3HAYCHHUs, T.€. KOHHOTAIlMW, 3aKjioyaromue B cebe
coJiepKaTelbHbICE W/WIM CTWINCTHYECKHE (SMOILIMOHAIIbHBIC, OICHOYHBICE W
AKCIIPECCUBHBIC) KOMITOHCHTHI 3HaUYeHus ciioBa [29]:

®  DOMOYUOHAILHOCTD. «BBIpa3I/ITB OSMOIIMIO — 3HA4YUT KaK-TO

OXapakTepu30BaTh  OTpaXKaeMmbld  OOBEKT,  TMOKa3aTh  CBOE
SMOIMOHAILHOE OTHOIIeHHEe K Hemy» [39]. UesnoBek monb3yercs T.H.
SMOLIMOHAIIBHOM JIEKCUKOW TOJIBKO B CJydae, KOTJ1a OH HaXxOOUTCS B
HEOOBIYHOM coOCTOSIHMHM Jyxa [29]. PaccMoTpuM ciioBa «IIEHOK» H
«IIIEHOYEK». B MepeHOCHOM CMBICIIE ATU CJI0Ba, HECMOTPS Ha TO, YTO
ATO Ha3BaHUs JAETEHbIIA co0aku, 00JaJal0T COBEPIICHHO pPa3HOM
SMOITMOHAILHON KOHHOTanuen. CIIOBO «IIIEHOK» YIMOTpeOseTcs: B
OTHOIIEHUM MOJOJBIX U HE OMBITHBIX B KakoM-IuOo nene drozeil. B
ATOM CJIy4a€ OHO BhIpaXaeT HETaTMBHOE OTHOIIEHUE K OOBEKTY, B TO
BpEMs KaK «ILIEHOYEK», KaK B MPSIMOM, TaK U MEPEHOCHOM CMBICIIE
HECET B ceO€ MOJOKUTEIBHYIO SMOIMOHAIBHOCTh, HECMOTPSI Ha TO,
yTO OOpamarwTcs Tak K JeTsM, KOTOpbIE TOpa3fgo MOJOXKE U

HEOIBITHEN.
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e DxcnpeccusHocmb B OOJIBIIIEH CTEIICHHU HaIIpaBJICHA Ha BO3JICHICTBHEC

Ha YWTATEJIs WK Ha BO3ACHCTBHE HAa coOOeCcEeTHIKA. DMOIMOHANbHAS U
OKCIIPECCHBHAs ~ KOHHOTAIlMM  MOTYT  CMEIIMBATBCA,  OJHAKO
AKCIIPECCUBHOCTh HE BCETJa BBIpaKaeT 3MOUMU. Takum oOpaszom,
€CIIM HMOLMOHAJIILHOCTh JUKTYETCS SMOLMOHAIbHBIM COCTOSIHUEM
pacckazumka (He BCer/Jia 9TO MOXKET MOBJIUATH Ha OMHUCHIBAEMBIi
00BEKT), TO HKCIIPECCUBHOCTD BBIPAXKAET UCKIIOYUTEIILHO OTHOIIIEHUE
Kk 00bekTy [29]. B pycckom si3bIke €CTh HELEH3YpHOE BBIPAKCHUEC
«CcyKay, 0003HaJaroIiee caMKy JOMallHe cobaku, KOTOpoe, OJHaKoO,
ropaszio yaile yrnorpeOssiercs MO OTHOUIEHHMIO IpeICTaBUTEIbHULIAM
KEHCKOr0 Tojia. B MepeHOCHOM CMBICIE OHO O3HAYaeT «CTEpBay,
OJTHAKO Yallle BCEro yHoTpeOssieTcss IpU HEraTUBHBIX dMOIUAX. B To
BpeMsI Kak 300MOp(U3M «aKyliay, O3HAYAIOUIMN PEHIMTEIFHOTO U
OecripyHIMIHOTO 4yenoBeka. (CIIOBOCOYETAHHE «aKyla MHPOBOTO
Ou3Heca» HecéT B cebe OTHOUIEHHWE K YEJIOBEKY, HO He
SMOLIMOHAJILHBIA HACTPOU.

e Oyenounocms. H.B. ComHileBa yka3bIBa€T, UTO B SI3bIKE OIIEHKA

«TpeJCTaBleHa  JABYMs  TUOaMU —  OOmEed ¢ YacTHO.
OOIIeoneHOYHOEe  3HAYEHHE  300MOP(HU3MOB  COOTHOCHTCS  C
HMOHATUSAMH «OTPHUIATCIIBHBIN» M «IOJIOKHTENIbHBIN». OOIIas olcHKa
CKJIQJBIBACTCS M3 YaCTHBIX OICHOK. XapaKTepUCTUKA JIWIIA,
nepenaBaemMas 300MOpGU3MaMH, CBS3BIBAETCS CO  CICAYIOIIUMHU
JaCTHBIMH OIICHKAMHU: HOPMATHUBHOM, YTHJIMTAPHOM, 3CTCTHYECKOM,

3TUYECKOH, SMOITMOHAIBHON, HHTEIUICKTYaIbHON [35].
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BruiBoanl mo I'i1aBe 1.

Metadgopa — 3TO TpOI, COCTOAUIMI B MPUMEHEHUU OJHOTO CJOBa, IS
0003HauEHHUsI PYroro, Ha OCHOBE MX CXOJCTBAa W aCCOIMALMH JAPYT C JAPYTOM.
MeTtadopa cxoHa IO CBOEMY TOCTPOCHUIO CO CPAaBHEHUEM.

MeTtadopa mupoko ucnoisdyercs B peun. OHa BCTpedaeTcs B pa3iIMuHbIX
(GYHKIIMOHAIBHBIX CTUJISAX, TAaKUX KaK XYIOKECTBEHHBIM, MyOJIUIIMCTUYECKHM,
Pa3TOBOPHBIN U TAKE HAYYHBIMH.

CymecTByeT MHOXKECTBO TOAXO0/I0B K Kiaccudukanuu metadopbl. Oummn
Yunpaitt paznenser meradopy Ha snudopy u auadopy. B knaccudukanuum I'.H.
CKIIIpEeBCKOIl OCHOBHBIE THUIIBI MeETaoOpbl 3TO XYHOKECTBHHAas M S3BIKOBAs.
S3bikoBas Metadopa moapazaensercs Ha MOTUBUPOBAHHYIO, CHHKPETHUECKYIO U
accormatuBHyo. Jk. Jlakod¢ BbIensieT CTPYKTypHbIE, OpPUEHTAIIMOHHBIE U
KoHIenTyanbHble Metadopbl. [. TlocrenoB BhinensieT JBa OCHOBHBIX BHJIA
MeTaop:  CIOBECHbIE  OJMIIETBOPEHHS  IPOLECCOB,  MPOMCXOIAUIMX B
HEOPraHWYECKON TPUPOAE, OJIMIETBOPECHUS OTACIBHBIX NMEPEKHUBAHUN JIIONCH U
«OBELIECTBIISONINEY» METa(OpBI.

OyHKIMs 300MophHON MeTradopbl 3aKIO4aeTcss B TOM, 4YTOOBI J1aTh
HEKOTOpOE€ OMNHCAHHWE MPEIMETy, YEelIOBEKY, CUTyaluh M T.JA. Ha OCHOBaHHUHU
CXOKECTH BHEIIHUX M MOBEIEHYECKUX KAa4eCTB KMBOTHOTO C JACHOTATOM, TaK Ke
WHOTJIa TIepeiaBasi STUM CYObEKTHBHBIN B3TJISIT HA ONMTUCHIBAEMbI OOBEKT.

3oomophHas Meradopa COACPKUT B cebe Takue KOHHATAI[MU Kak
AMOLIMOHAIBHOCTb, 3KCIPECCUBHOCTh U OIIEHHOYHOCTh. UTO KacaeTcs MOCIETHETO,
TO dYaile Bcero 300MOpQHBIE MeTagopbl cojepkar B cede HEraTUBHYIO

OICHOYHOCTD, YTO BbBIPAKACT OTHOIICHUEC YCIIOBCUCCTBA K HAPCTBY KUBOTHLIX.
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I'naBa 2. 3oomop@Hbie MeTa(opbl B AHIJIHHCKOH, PPAHIIY3CKOH K

PYCCKOM JIMHIBOKYJIbTYpPaX.

2.1. 3oomopdusm B Mudosoruu u Kyabtype. Hecmorps Ha TO, 4TO B
JAHHOM paboTe CJIOBO «300MOpP(GU3MY» SBISAETCS CHHOHMMOM CJIOBOCOYETAHUS
«300MopdHas Metadgopa», CTOUT 0OPaTUTh BHUMAHHUE Ha MOHSATHE 300MOpQu3Ma B
AHTPOTIOJIOTUH:

3o0mMophU3M — HaJENCHHWE YEpTaMH OJKUBOTHBIX pEaTbHBIX  HIIH
BOOOpakaeMbIX OOBEKTOB; MpPEACTABICHHE OOrOB M TYXOB B 00pa3e >KUBOTHBIX
[17].

Jlop XKya€ ormeuaer, 9To cjoBo animal mpou3onuio ot jgaruHCKOro anima
(TyX JKW3HU, OCHOBa >XUBoro, ayma) [42]. CoBo «KHBOTHOE» pPOHM3OILIO OT
JPEBHEPYCCKOTO CloBa ocusoms (KU3Hb, HMMYIIECTBO, XMBOTHOE). [37] Kak
MOJKHO 3aMETHTb, 00a CJIOBa 3aBs3aHbI HA 3HAUCHUU (OKUBOEY.

3o0oMopdu3M B MUGOJIOTHN U POTBKIOPE MPEACTAET B CACAYIOIIUX THUIIAX:

® 000pomMHUYEeCm80 — CIOCOOHOCTh K IIPEBPAILIEHUIO B dKUBOTHOE; HAIpuMep,
BEPBOJIb(BI U BOJIKOIAKU B (POJBKIIOPE EBPONEHCKUX HAPOJIOB, CTOCOOHOCTD
K OOpPOTHUYECTBY Yy OJUMITUKACKUX 00roB [2] [25];

® HaldeneHue 2YMAHOUOHO20 CYUeCmB8a HCUBOMHLIMU NPUSHAKAMU; HATIPUMED,

NTUYbH KPBUIbSl y AHTEJIOB, KPBUIbS HACEKOMBIX Yy ()i, TOJIOBBI 3BEpeil y

erunerckux OoroB (Amnyouc, ['op, bacter m T.1.), K03bM HOTHM W pora y

(daBHOB, pHIOMI XBOCT BMECTO HOT' y PyCaJlOK, XBOCT 0apca M KOI'TH THTpa y

Cu Ban My, TysoBuiiie Jiommaay y KeHraBpa u T.1. [2] [25];

® (amunvapsl — KUBOTHBIE-CITYTHUKHU W/WUJIH )KUBOTHBIE, aCCOLIMUPYIOIIEECS C
TEM WIM UHBIM Oorom; komku Ppeiin, BopoHsl OnauHa, cCoBbl AQUHBI,
nepoep Auza, Borauna, Bckopmusiias Pomyna u Pema u 1.1. [2] [25];

® KyJIbT MPEIKOB-)KHUBOTHBIX — TOYHUTAHWE >XUBOTHOTO B KAauyeCTBE MPEaKa
MJIEMEHH, OHU MOTYT OBITh CBSI3aHBI KaK C BEPOH B OOOPOTHUYECTBO, TaK U B

nepecesieHue Ayl (Mpeaka B KUBOTHOE) (T.H. aHMMHU3M) WIH YKUBOTHOE
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CTaHOBWJIOCH OJIMIIETBOpeHUEeM nyid. [IpuMmepsl: Bepa B MpeBpallleHHe

MOKOMHUKOB B KMBOTHBIX y HapoJIoB AMepUKd U AQpUKU. AHUMU3M Yy

ETHUMNTSH, TPEJACTABICHHE O IYIIe B OOJMMYWM NTHIBI y YIPOB, ETHITSH,

BaBUJIOHSH, TPEKOB, MH/ICHIIEB, alTAMICB, 9BEHKOB U T.1. [34].

Kak MOXHO 3aMeTHTh W3 TPUMEpPOB BBIINIEC acCCOIMANAS W CpPaBHEHUE
YeJIOBEKa C KMBOTHBIM — 3TO JIOBOJBHO JIpeBHEE sBiieHHE. [IpuunHOil HajeneHus
OOrOB M CBEPXBECTCCTBECHHBIX CYIIECTB AHUMAIMCTHUYCCKUMHU YEepTaMU MOTJIO
OBITH OTpaXJACHUE MX OT MPOCTHIX CMEPTHBIX: 3TO JMOO YCUJIEHHE YETIOBEUECKHUX
CIIOCOOHOCTEH (CHJIa, CKOpPOCTh), JHMOO HaJCICHHE CIOCOOHOCTBIO, KOTOpas
OTCYTCTBYET Y JtofeH (IONET C MOMOIIBIO KPHUIbEB). DTUM MOKHO KaK BO3BBICUTD
CYIIECTBO, KOTOPOE MPEBOCXOAUT YEJIOBEKa, TaK U CHENaTh €ro 0ojee ONacHbIM B
rJ1a3ax 4esioBeKa (3a CUET TOTo ke MPEBOCXOJICTBA).

Opnnako, mo MHenuto Onera Jlapka, Te 4epThl XapakTepa U IOBEACHUS
YeJI0BeKa, KOTOPhIE Mbl ACCOIMUPYEM C KUBOTHBIMH — CyOBEKTHBHBI, 3HAUUT, HE
o0s3aTennbHO BepHBI. «O BHYTPEHHEM MHUpPE JKUBOTHOT'O MBI MOXEM CKa3aTh
TOJIBKO TO, YTO HUYEr0 O HEM HE 3HaeM. <...> MbI MOXKEM TOJIBKO Ka)KJIbId pa3
npearnoiaraTh, 4TO 4YepTa WM CBOHCTBO, B KOTOPOM >KHBOTHOE TOJpakacT
YeJIoBeKy (4ero ObITh HE MOXKET), )KUBOTHOMY Ipurnucano. Ho Mbl HUKOTIa HE B
COCTOSTHUY TIPEIJIOKUTH BMECTO YEPTHI, KAKYIICHCS HAM YEIOBEYCCKOM, IPYTYIO,
Oosiee OTBeUaroNIyl0 npupojae xkuBoTHoro» [11]. Hampumep, CBHHBH, KOTOpBIC
4acTO aCCOLUUPYIOTCS C IPS3bI0 M HEPSIIUIUBOCTBIO (C8UNbS 6e30€ 2psi3b HALOEm),
00Ma3bIBAIOTCS TPSA3bI0 (B OOJNBINEH CTENMEHW TIMHOW) IS OXJIAKICHHS Tea W
3alUTHI KOKH OT HaCEKOMBIX [44].

B monp3y 3T0OT0 yTBEpKACHUS TOBOPUT U TOT (haKT, YTO y Pa3HBIX HAPOJOB
OJIHU U T€ K€ )KUBOTHBIE MOTYT CUMBOJIM3UPOBATh pa3HbIe KauecTBa. B kuTaiickoi
KyJIbType HpakOH CHMBOJHU3HPYET CHUIy, CYACTbe, OJIaromojaydue; MeABedb -
TYIOCTh, O€3JapHOCTh, HEYKIIOXKECTh; pbhida - U300WIHE, TIJIOJOBUTOCTD,
wiogopoaue; (HEeHUKC - BIACTh, CHIIY, OJaromojiyuue; coBa - CMEPTh; KYKYIIIKa -

OypHYIO BECHY, BECEHHUN MOCEeB. BO BbETHAMCKOW KYyJbTYpE CBUHbBS SIBISETCS
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CUMBOJIOM TJIYIIOCTH, 00€3bsSHA - HEMIOAUMOCTH, KypHUIla - TPYI0II00us, cobaka -
Ipsi3H, CJIOH — cuitbl [28].

Opuk bapare, cnequanucT MO MUCTOPUM PEIIMTUMU, OTMEYAET, 4YTO
(OCKUBOTHOE HE BOCIPHUHHUMAETCS camMO Mo cebe; ero CyasaT Mo aTpudyram u
CIIOCOOHOCTSIM, KOTOpbIE OHO JIEMOHCTPUPYET, YTOOBI COOTBETCTBOBATh
YeJIOBEUECKUM OXHMJaHUsAM. OTO ecTb (opma aHTpomnoneHTtpusma. Jluckypc,
OpOBEAEHHBIN aBTOpamMu OecThapueB B JIBEHAALIATOM BEKE, pacKpbIBaeT
CTEpPEOTHUITHBIE 1 aHTPOIIOMOP(HBIE 00pa3bl, paCIPOCTPAHSIBIIUECS HA KUBOTHBIX)
[42].

[Tomumo mudonoruu Ha (HOIABKIOPHBIA 00pa3 >KUBOTHOTO MOXKET TaKkKe
CYILIECTBEHHO BIMATH JMTepaTypa. Hampumep, mocine mnyOoJuKanuu pPOMAaHOB
JIstouca Koppomna «Anmca B cTpaHe uynaec» M «Ajuca B 3azepkaibe», UMs
Yemupckoro Kora CTajio HapulaTeNIbHbIM, a ¢pazeosorusm to grin like a Cheshire
cat cras o3HavaTh YIbIOAMbCA 80 8eCb PO,

OnHuM U3 xKaHpoB, rae 300MophHas MeTadopa MIUPOKO UCHOJIb3YETCS IS
o003HaueHusi yenoBeka, siBisieTcss OacHs. CyllecTByeT TMIOTE3a, YTO IJIarodi
nposopoHums CBOE 3THUMoJioruei BocxoauT k 6acue M. A. KpeuioBa «Bopona u
JHCHIIA», B KOTOPOM BOpPOHA, M3-3a CBOEH JOBEPUYMBOCTU M HEBHUMATEIBLHOCTH
TepsieT ChIp. DTa OacHsA Morja ObITh KaK BOJBHBIM mepeBojgoM OacHu Kana ne
Jlaponrena «Le corbeau et le renard», Tak u ouepenHoil Bepcuei OacHu D301Ia.
Onnako 1o KpsutoBa B Poccun cBou BapuanThl 0acHu nucanu A. I1. CympakoB u
B. K. Tpenuakosckuii [1].

W3 Bcero BhIIECKa3aHHOTO MOXXHO CJII€NIaTh BBIBOJ, YTO JJIsI TOTO YTOOBI
Jydllle TpoaHaNIU3UpPOBaTh (OJBKIOPHBIE 00pa3bl KOIIKA U COOaKH, HYKHO
IPOCIIEIUTH 3BOIIOLUIO POJIM ATUX KUBOTHBIX B UCTOPUH U MUDOJIOTHH.

2.1.1. O6pa3 komiku B ucropuun u Mudonoruu. B Jlpesnem Erumre
KOIIKM CUUTAIIMCh CBSIICHHBIMU >KUBOTHHIMH. OHHU OBUIM €IUHCTBEHHBIMU
KUBOTHBIMH, KOTOpBIE MOJBEpraiuch MymuduirpoBanuto. boruns mynsr bacter
n300paxcaach C rOJIOBOM KOIIKU. B mpounx aHTUYHBIX MU(DOIOTHIX KOIIKH TAKXKe

accouuupyrorcs ¢ OorumHsMu TyHbl: Aptemunou, duanoit m ®peiteir. [9] 3.IL
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CokonoBa, OOBICHSET ATy CBSI3b HX «CIOCOOHOCTHIO BHUJETh B TEMHOTE U
0oapcTBOBaTH HOUBIO» [34].

JlpeBHUE pUMIISIHE BOCXMIIAINCh HMX HE3aBUCUMBIM HpaBoM. I[losTomy
nomMuMo [[naHbl, Komku ObUM criyTHUKamMu O6oruHu Jlubeprac (mepcoHuduxanum
CBOOO/IBI).

B EBpomne »smoxu mno3aHero CpeaHEBEKOBbS W BoO3pokIeHHUS KOIIKH
aCCOIMUPOBAJIMCH C HEUYUCTOW CHJION, KOMIOBCTBOM M 31oM [23]. TlapamnensHo ¢
OXOTOI Ha BEJAbM U €PETUKOB YCTPAUBAIUCH TOHEHUS Ha KolleK. CUUTANIOCh, YTO B
KOILIEK MOTJIM MPEBPAIaThCs AbSBOJ, IEMOHBI U BebMbI [34]. B «Monote Beapm»
TaKOMY BUJY OOOpPOTHHYECTBAa OBLIO JAHO Ha3BaHHUE «dJIIOpaHTponus». OaHAKO
W3-3a pa3pbiBa aHTIMKUCKON MoHapxuu (B mepuon mnpaieHus ['enpuxa VIII) ¢
KaTOJUIIU3MOM, B AHTJIMU MOJOOHBIX TOHEHUI HE YCTPaUBaIIU.

Ha Pycu ¢ omackoii OTHOCHJIMCH TOJBKO K YEpPHBIM Komkam. Jlo
CErOJIHAIIHETO JHS W3BECTHBI CYEBEPHs CBA3aHHbIE C HUMH. K HX NOBEAECHUIO
MPUCMATPUBAIIUChH, T.K. BEPWIM, YTO OHH MOTYT MPEAyOpexaarb O
HaJBUTAMOIIUXCsA yrpo3ax [9].

S1.B. BacunbkoB OTMEYaeT, 4TO y MHOTHX HapOJOB CYIIECTBYET CXOXKHU
CIOXKET, B KOTOPOM KOT TIE€PE]l MBIIIAMU MPUTBOPIECTCS MEPTBBIM, YTOOBI 3aTEM
HAOpPOCUTHhCST HAa HUX U CbecTh: OacHsa 3oma «Kor u Meimmy», pensed B
ucnanckoMm cobope XIII B., pycckuit nybok XVII-XIX BB. «Mpimu kora
norpe6arot». Ho B MHIAUMCKON PEIMTUO3HO-KYIBTYPHOU CUTYaIluU LIEHTPAIbHBIN
MOTHUB CIOK€Ta TPHOOpPENl YHUKAIbHYIO (OpMY: KOT HE MPHUTBOPSETCS MEPTBBIM
Wi OeCCUJIbHBIM, TMPEUCIOIHUBIIMMCS BHE3AIHOM CHUMIIaTUEH K MBbIIIaM, HO
BBICTYMAET MOJ| JIMYMHOW PEIUTHO3HOTO MOJABUKHUKA, MOCTHUKA, MPOIOBEIHUKA
HCHACWJIMS U BereTeprancTsa. [8]

2.1.2. Oopa3 codaku B Mu(oJI0OTruH, KyJbTYpe U repaiabauke. bynydau ne
TOJIbKO TIOMOLTHUKOM B OXOT€, HO U OXPaHHHMKOM KWJIMIIA U CKOTa, co0aka crajia
OJIUTIETBOPSITH COOOM BEPHOCTH, TPETAHHOCTH U OIUTETLHOCTD.

Tem He MeHee, y MHOIMX JpPEBHHX HapOJAOB CEMEHCTBO CO0aubUX

aCCOIIMMPOBAJIOCH ¢ MUPOM MEPTBBIX: TOJIOBa Iakana y Anyouca, llepbep — mec,
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oxpaustomii  3arpoOHerid mup. [9] CoryacHo MHUQPOIOITUYECKOH TpaauIuH,
co0aka COMpOBOXKJAla MYIIA YMEPIIUX B 3arpoOHBIN (HIKHHI) MHUp U ObUI
HEM3MEHHBIM cTpaxkeM y BpaT ana [23]. O.B. BoBk 00BSACHSET 3TO T€M, YTO «4acTO
JFOM HE MOTJIU TIOHSTH, TOYeMy co0aka HAaCTOPAKMUBAETCS, HAYMHACT JasiTh WM
BBITH 0e3 0co0oi npuunHb [9]. U3 3T0r0 chopMupoBaioch moBephe, 4YTO codaka
CIocoOHa BUCTH JyXOB.

B ckannuHaBckol Mudonoruum ruranTckuid  néc  ['apm  sBisiercs
OJIMIIETBOPCHUEM Pa3pyIIUTEIbHBIX CTUXUHHBIX cuil [9]. Ero Opar, Bosik denpup
youBaet 0ora OauHa Bo Bpemsi Parnapéka [15].

B aHTHMYHBIX M CPEIHEBEKOBBIX MCTOYHMKAX BCTPEYAKOTCS YIIOMUHAHUSA O
KMHOKe(asiax — JIIo/IsIX ¢ CO0aYbUMHU T'OJIOBaMHU.

B penuruun otHomeHwe kK cobakaM HeoJHO3Ha4uHO. Mynen u MycynbMaHe
CUMTAIM €€ OJIMLIETBOPEHUEM HU30CTH, )KaJHOCTH U YTOJJIMBOCTH, B TO BPEMS KaK
y NIEpCOB — 3TO HauboJIee YUCTOE KUBOTHOE, CIIOCOOHOE MTPOTUBOCTOSATH HEUUCTOM
cuJIe.

B xaromuuectBe MCHl — CHUMBOJBI BEPHOCTH M OJUTEILHOCTH, BEPHBIC
CyTHUKH cBATOro JlomuHuka. CuuTanoch, 4YTO MNPUCYTCTBHE IICOB MOXKET
OTTAJIKUBATh JbABOJIA, & TAKXKE OHM OXPAHSAIOT XPUCTUAHCKUE IyIIM OT
nocsraTeabcTBa 1eMOoHOB [42]. McnaHCKui op/ieH JOMUHUKAHIICB, BBITOIHSBIIHIA
00513aHHOCTY UHKBU3UITUHU, HEKOTOPHIMH HA3BIBAJICS «IICAMH | OCTIOIHUMI B CUITY
urpel cioB: Dominus — Oor, canes — néc. BepostHo, B cBs3u ¢ 3TM B EBpore
co0akM HayalM CTajld acCOIMUpoBaThcs ¢ mnanadamu. OT JTOMUHUKAHLEB
nocTpajaiu HeKOTopble peruoHsl FOxuoit @panuuu. B mpaBocnaBuu cobaka —
MoJJIOE W TPEeXOBHOE cymiecTBO. Ha3Banus cobak uacTto yHoTpeOJsinch B
KauecTBe OpaHHbIX. Bo Bpemena VBana ['po3HOro OnmpuYHUKU HOCUIIM SMOJIEMY
co0aybeil TOJIOBBI — 3HAK CJIENOW BEPHOCTM W TOTOBHOCTM HCKaThb U yOWBAaTh
n3MeHHUKOB [9].

B menom, MOXHO 3aKJIIOUMTH, YTO KakK KOIIKA, TaK M colaka MpuoOpen

HEOJIHO3HAYHOE K ce0e OTHOILLIEHHE B KYJIbTYPE Pa3HbIX HAPOIOB.
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2.2. Anaau3 300Mop¢pHbIX MeTadop HA MaTepuase (Ppa3eoorum.

2.2.1. Onpenenenue ¢paseonoruzma. Meradopa, kak npuéM, B TOM YHUCIIC

u 300mopdHas metadopa, 4acto ynorpedsiercst Bo (hpazeosioru3max.

Bnepseie koHmenuus ¢paseongornueckux enuHuI] (unité phraséologique)

Oblia mpensiokeHa mBeinapckum JuHreuctoMm Illapnem bamnu B pabote mon

HazBanneM «Précis de stylistique», B KOTOpoW OHHM OBUIM MPOTHUBOIMOCTABJICHBI

rpymie ¢gpaseonorudeckux rpymm (Série phraséologique)[43].

MHorue JMHTBUCTBHI NMPH U3y4eHUU (Hpa3eosIOTU3MOB OMUPATUCH HA UICH

teopuu B.B. BuHorpanosa:

1)
2)

3)

4)

5)

DpazeosIOrnYeCKUe EINHULIBI — 3TO YCTOMYUBBIE CIIOBECHBIE KOMIIJIEKCHI;
Eaununel 001agaroT ceMaHTUUECKON CHassHHOCTBIO, T.€. HEPA3I0KUMOCThIO
COCTaBJISIIOIINX €€ CJIOB;

@opMON  MPOSBIEHUS CEMAHTUYECKOM CHAsSHHOCTHU CIIOB  SIBJIACTCS
JIEKCUYECKOE 3HAYECHUE €INHULIbI,

CemaHTHuecKasi CIASHHOCTh KOMIIOHEHTOB MPENOJaracT cTabmibHOCTh UX
JICKCUYECKOTO COCTaBa, a B psAe CiIy4aeB M WX MOPQOIOTHIECKOTO
0o(OpMIICHHS U CHHTAKCUYECKOM OpraHu3aIluu;

CemaHTHUEeCKasi CIIATHHOCTh UMEET TPHU CTENEHU, ONPEACISIONINX UX B TPH
TUMa Hpa3eoNornueckux eIMHHUII:

a. cpaleHHus/uIuOMBbI — JEMOTHUBUPOBAHHBIE €IUHULBI,
BBICTYTAIONINE KaK, KBUBAJICHTHI CIOBA (mMoyums JACHl, HUYMOINCE
CYyMHAWECS);

b. exMHCTBAa — MOTHMBHUPOBAHHBIC CIUHMIIBI, CIIOCOOHBIC JHOO K
MOJAMEHE KOMIIOHEHTOB, JIMOO K PAa3ABMKEHHUIO TOCPEICTBOM
MOJMEHHOI'0 «YIMaKOBOYHOI'0» Marepuaiia, MO0 K MEepeMEIIeHUIO
KOMIIOHEHTOB Y BBICTYNAIOIINE KaK «IOTECHUHUAIbHBIE SKBUBAJICHTHI

CIIOBa (n00UBAMb MACIA 8 020HD);
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C. ¢pa3eonoruyeckne CcO4YeTaHUsl, B KOTOPBHIX OJIMH KOMIIOHEHT
CEMAHTUYECKU 3aBUCUT OT JPYroro M MOTOMY IOJIY4aeT B CBSI3U C
3TUM TOCJAEAHUM HECBOOOAHOE, (Ppa3eoqoruyecku CBS3aHHOE
3HaUCHHUE, NPUYEM OHO TMPOSBISAETCS B HEM JIMIIb B CBSI3H C
OTIPE/ICIICHHBIM, OTPAHMYCHHBIM TPATUIIUCH KPYyroM CJIOB; BBHUIY
TOT0, YTO KaXKJIbI UX KOMIIOHEHT UMEET pa3/ieIbHOE 3HAUCHHUE, TAKUE
COYETaHMsI DKBUBAJCHTaMU CJIOB HE SBISIIOTCA (KopeHb 374,
o0epoicams nobeoy) [6];

d. HM. [Illanckuii gobGaBun K Kiaccupukanuu BuHorpamgosa
(ppaseosornyeckue BBIPAKEHUsI, B KOTOPbIE C OJHOU CTOPOHBI
BKJIFOYAJI TIOCJIOBHIIBI (80IKO8 O0AMbCSL — 8 Jlec He X00ums), ¢ Apyrou
HOMHMHAIINAY (8bicutee yuebHnoe 3asedenue) [6].

N.E. AHWYKOB CTpOMJI CBOIO KJacCU(UKAIMIO MPEUMYILIECTBEHHO Ha
CTPYKTYPHOM COCTaBJISIONICH:

® CJIOBOCOYETAHHS M3 OJIHOTO TOJHO3HAYHOIO M OJHOTO HEMOJHO3HAYHOTO
cioBa (to look at, to laught at, at home, at liberty);

e coucTaHMs M3 JIBYX MOJHO3HAYHBIX cJ10B (& sheet of paper, to want badly);

e coderaHus u3 TpEX U OoJiee TMOJHO3HAYHBIX CJIOB, MMEIOIINE CTPYKTYpPY

TPEIOKCHUS WM HECKOJBKUX TIPEJIoKeHu# [6].

A.H. bapanoB u /[.O. JloOpOBONBCKUN YTBEPXKIAIOT, YTO «B Pa3HBIX
TEOPETUUYECKUX KOHUENIUAX chepa UAMOMATHKHU 3a/1aéTcs Mo-pa3zHomMy». OHaKO
OOJBIIMHCTBO  ompenereHuid  (pa3eosoru3smMoB  BKJIOYAIOT B ceds
HEOHOCJTOBHOCTDh, YCTOMYMBOCTh W WIHOMATHYHOCTB. [locmeqnemy bapanos
PUMKUCHIBAECT CJICAYIONIME YEepPThl: NepeMHTEePNpeTaAnHsi, HENpO3pPavYHOCTh U
YCIOKHEHHE YKa3aHusi Ha  JeHoTaT, T.6. HJANOMAaTHUYHOCTh  MOJXKET
HoJjpa3yMeBaTh HaM4re MeTadopsl WK TIpodero Tpoma [6].

CornacHo bapaHoBy B pa3HbIX KilaccuPuKauusx moj (ppaszeosiorusmamMu
MOJIPa3yMEBAIOT YCTONYMBBIE COUETAHUS CIICYIONINX TUTIOB:

® UJUOMBI,

® IIOCJIOBMIIBI,
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® TIOTOBOPKH,
® KpbUIATHIE BhIpaKeHUs [6].

Takum 00pa3zoM, MOKHO 3aKJIFOUUTH, YTO (PPa3eoaIoru3mM — 3T0 yCTOMUNBOE
CIIOBOCOYETAHHWE WM TPEAJIOKEHNE, KOTOpPO€ COACPKHUT B cebe 3HadYeHHE,
YaCTUYHO WJIM TIOJHOCTBIO HE COBMAJarollee C CyMMOW 3HayeHUl ero
KOMIIOHEHTOB.

2.2.2. Anaau3 Qpa3eonorusmMoB, CoAepKAMX 300MopdHbIe MeTa(ophI.
Jlnst ananuza 30o0Mop(HBIX MeTadop OblIa crenaHa BeIOOpKa (pa3eoIoru3MoB U3
«bBoJIBIIOr0 aHTIIO-PYCCKOro (Ppa3eosorHyecKoro cioBaps» 3a aBTopcTBoM A.B.
Kynuna u cnopaBoununka «Camasi coBpeMeHHast (pa3eosiorusi (PpaHIly3CKOro
si3bIKa» 3a aBTopcTBOM T.M. Kymuépoii. Beibopka u3 Begach Ha OCHOBE HAJIMYUS
BO (ppaseosorm3max ciaoB codaka u komka: dog/chien u cat/chat [18,19]. Bribopka
U3 (hpa3eosoru3MoB aHTIIMUCKONW U (DPaHIly3CKOM JIMHTBOKYJIBTYpP COCTOUT U3 174
€IMHUIL.

Tak Bce TMpeACTaBICHHbIE MPUMEPHI SBISIOTCS HAMOMaMH, TO TO
knaccuukanuu I'.H. CkiasipeBcKkoil OHM OTHOCSTCS K S3bIKOBBIM MeTadopam [32].

[Ipexxne yeM MPOBOAUTH aHAIW3 (PPa3eoIOrM3MOB, CTOUT OTMETUTh, YTO
HEKOTOpbIE TMPUMEPHI ABISIOTCS OYEBUIHBIMU KaJTbKaMU WJIM 3aMMCTBOBAHUSMH U3
JAPYTUX SI3bIKOB, WK YK€ CEMaHTHYECKH KpaitHe cxoxku. Hampumep, ¢pazeonoruzm
all cats are grey in the dark, kortopslii wacro npunuceiBaetcs benmkamuny
Opankinuny [47]. Bo ¢paHily3ckoM cylecTByeT aHajorudHas maaoma — la nuit
tous les chats sont gris. Ecniu Beputh Bepcun, Britodaromieit B cedst @pankinna, To
MOXKHO TPEAINONOXKUTh, YTO OH I03aMMCTBOBaJ (pa3y H3 (PpaHIy3CKOro, T.K.
@panknuH O0buT nociaoM Bo ®panuuu ot CoennHEHHBIX WTATOB ¢ 1776-r0 1O
1785-i1 rox. Kak Bo (ppaHIiry3ckOM, Tak U B AHTJIMICKOM €CTh 3aMMCTBOBAaHHBIC
dpazeonoru3mbl U3 JatbiHu. Hampumep, canis in praesaepi B JaTUHCKOM, a dog in
the manger B anrimiickom u chien du jardinier Bo ¢panmysckom [19]. Cpeau
YACTUYHBIX COBIAJICHUN MOXKHO OTMETUTh UIMOMEI ne reveille pas le chat qui dort

(mocn. He Oyau koTa, Kotopbiii cruT) [18] u let sleeping dogs lie [19]. DTo Moxer
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TOBOPUTh O TOM, YTO HEKOTOpBIE UEpPThl 00pa30B KOUIEK U COOAK MOTJIHM OBITh
c(OPMUPOBAHBI 1101 BIUSHUEM JPYTUX A3BIKOB U KYJIBTYP.

B nponecce BEIOOPKM OBUIO BBIAEIEHO HECKOJIBKO IPyHI (Ppa3eosoru3mos,
coZiepXkKallirux 300Mop(U3MBbI, pa3eNEHHBIX MO0 KPUTEPHUIO ICHOTATA, T.€. UIUOMBI,
OIKCBHIBAIOIINE UITU O3HAYAIOIIHE:

® YEJOBEKa,

® BeIIW,

® a0CTpaKTHBIC MOHSTHUS;
® CHUTYyaIUH.

Cpenu Bcex 3TUX TpYMNI TaKKe€ MOXKHO OTMETUTh, YTO OOpa3bl KOLIEK M
cobak o00yagaroT yYalle HEraTUBHOM OIICHOYHOCTHIO, Y€M MO3UTHBHOM, YTO
nonaTBepkaaer cyxnenne Pobepra u bapOGapst ComMmepc, mnpuBeAEHHBIE B
IOpeabIayIIeH rIaBe.

2.2.3 O0pa3 KOMIKM B AHIVIMHCKOH M (PPaHUYy3CKONl (Ppa3eo1orum.
PacnpocTpanenue nqomaiiHed KOUIKM B MUpPE 110, KaK YCTAHOBJIEHO 300JI0THEN U
TeHETUKOHN, U3 €AUHOro IeHTpa. J{o HemaBHero BpeMeHH ObLIO MPUHSATO CUHUTATH,
YTO MECTOM, TJ/Ie KOIKa Oblla «ojomaimiHeHa», Obula CeBepHas Adpuka u
KOHKpeTHO — Erumer, Té KOIIKK COJAEpX aIuCh B JIOMaX, MOYUTAIHCH H
mymupunupoBanucs yxe 3a 3500 nmer no Hacrosiero BpemeHu. Ho HOBbIE
apXEOoJOrM4eCKMe W TEHETUYECKUE WCCIENOBAHUS IIOKa3alM, 4YTO BIIEPBbIC
«ooMallIHeHa» Komka Obuia Ha Tepputopuun [lepenneit Aszum 10 unmm maxe 12
THICAY JIET Ha3aJ, OJHOBPEMEHHO C Ha4yaJoOM IPOM3BOJCTBA 3EPHOBBIX KYJIBTYP,
Korja OiM3 3epHOXPAHUJIMII MOSBUJIACH «JOMAIIHSS» MBI, a 32 HEM K >KUIIBIO
yenoBeka mnpunuia W komka. Otryna, ¢ bmmwkaero BocToka, mnocTeneHHO
pacrpocTpaHsiIoch MO MHUpPY 3€Miellelre, U BMECT€ C HUM — HOBBIH BUJ
ceMmeicTBa Korraubux [8].

Bynyun XumHuKoM, KOIIKa, MPEXJIe BCET0, ObliIa OJJOMAIllHEHa B CHILY 3TOTO
dakta. JlrogsM OBLIO Ba)XXHO CBOMCTBO, MO3BOJISIIONIEE W30ABIATHCS W/WIH
OTITYTUBAaTh I'PhI3yHOB. Bo (ppazeosnoruzmax o60ux A36IKOB BHIPAKEHBI OTHOLICHHUS

KOIICK C APYIT'UMHU BUAAMMU:
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1) all cats love fish but fear to wet their pawns;

2) the cat among the pigeons;

3) to look like the cat after it had eaten the canary;
4) to play cat and mouse with smb;

5) to put the cat among the canaries;

6) a cat-and-dog existence;

7) acat in gloves catches no mice;

8) when the cat's away, the mice will play [19];

9) a bon chat bon rat (moci. xopoiieii KOIKe — XOpOIast MbIIIIb );

10) absent le chat, les souris dansent (moci. B OTCyTCTBHE KOTa MBIIITH
TaHIIYIOT);
11) le chat est lion pour la souris (moci. kot as Mbiu — JjieB) [18].

Bce BblienepeyncieHHble  MANOMBI  OTPAKAIOT OTHOILIECHUS KOIIEK C
BUJIAMHU, HAa KOTOPBIX OHM OXOTATCS (3a UCKIIOYEHHEM cO00aku U JibBa). Takum
oOpazoM, Oyay4dud B pOJIM XMUIIHUKA KOIIKA, TaK WM HHA4Ye, CHUMBOJU3UPYET
IPEBOCXOJIAIIYI0 CTOPOHY MO OTHOIICHHUIO K T€M, KTO WJIM YTO TMOAPa3yMEBaeTCs
nox e€ >KepTBaMH, B TO BpeMsl Kak coOaka TpencTaéT B KadyecTBE Bpara WM
corepHuka. Bo dpaseonoruszmax oO60MX S3BIKOB KOIIKA MPEACTAET MCTOUHUKOM
HENPHUATHOCTEH, KaK /Ui CBOMX JKEPTB, Tak M i1 cobaku. Tem He MeHee,
dpazeomoru3mbl mog HoMmepamu 8 u 10, MOMUYEPKUBAIOT, TO HACKOJIBKO Ba)KHA
ObLJIa KOIIIKa B JOMAIITHEM OBITY.

B aHrmiickux TMOCIOBHUIIAX TakKKe MPOSBISETCS MU} O TOM, YTO KOIIKH
BJIAQJICIOT JIEBATHIO KUBHAMU. Mud, BO3MOXKHO, BBI3BAH HUX CIOCOOHOCTHIO
MIPU3EMJISITCST Ha JIAIbl TTOCIIC TIaJIeHUs C OOJIBITION BBICOTHI.

e a cat with nine lives;
e acat has nine lives;
e to have as many lives as a cat [19].
HecmoTtpss Ha TO, 4TO BO (PpaHIy3CKOM S3BIKE OTCYTCTBYET HJIMOMA,

BOCITpOM3BOJIAIIAsE ATOT MU (XoTsa caM Mud Tam npucyrctByeT [46]), ogHaKo
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dpazeonoru3m retomber comme un chat sur ses pattes oTMedaer CIIOCOOHOCTH
KOIIEK MPU3EMJIISITHCS Ha YETHIPE JIAMbI.

Cpenu uamoM, B KOTOPBIX KOIIKU SIBIISIIOTCA MeTadopoil TOr0 WM WHOTO
TUTIA YEJIOBEKa, €CTh TIpaMMaTHYeCKH pa3Hble ¢paseosioru3mMbl. B HEX
NPUCYTCTBYIOT  ()pa3eosIOTU3MBI,  BBIMOJHSIONIYIO, B TEPBYID  OYEpEnb,
HoMHUHATUBHYIO QyHKIuio. [lo kmaccuduranum ME. AHuW4koBa OHHM OTHOCATCA
THUITY C IBYMSI TTOJITHO3HAYHBIMHU CIIOBAMH.

e acatin (the) pan - npenarenn

e acool cat - moOuTENHh CIIOKOWHOTO JKa3a

e 3 Ccopy cat - «o0e3bsiHaY, ToApaKaTeIh

e afat cat - ToscTOCYM, KAaMTAIKCT, «ICHEKHBIA MEIIOK)

e 3 gay cat - mpoKurarens KU3HU, HOBOUCIICUEHHBIN Opoasra

e an old cat - ceapnuBasi, 31mas crapyxa

e asigned cat - yenoBek, KaXYIIHUKUCS XYyXe, YeM Ha CaMOM JIeTIC
e atame cat - GecxapaKkTepHBbIil YeTOBEK

¢ Killkenny cats — cmeprenbHbie Bparu [19].

W3 Bcex BhINICTIEPEUUCIICHHBIX UUOM TOJBKO a cool cat He HecéT B cebe
HEraTMBHOW KOHHOTaluu. A cat in (the) pan MOXeT ABIATbCS aHTUIIOAOM O0pazy
BEpHOW U TipesanHoi codaku. Bo ¢paseonoruzme a fat cat mpoBOoAUTCS CXOACTBO
MEX]Ty TOJICTHIMU KOTaMH M KamUTaJIMCTaMK/0oradaMu, KOTOphIe Ha KapuKaTypax
OOBIYHO H300paXkaroTcsi TOJICTAKaMHu. HecMoTps Ha OJOMAalIHMBAaHHE KOTOB,
CUMTAETCs, YTO OHU JO CHX IOp COXPAaHAIOT HE3aBUCUMBIN XapakTep W
HEIIOKOPHOCTb, B TaKOM KOHTCKCTC CJIOBOCOYCTAaHHME a tame cat MOXKET
BOCIIPHHSATHCS KaK OKCIOMOpOH. B mmmome an old cat MOXKeT MpocCieKuBaThCs
CXOJICTBO BOPWIMBBHIX CTapyX C arpeCCMBHO HACTPOECHHBIMU KOTaMHU. BriparkeHue
Killkenny cats 6epér cBou UCTOKH M3 CKa3KH, B KOTOPOM J1Ba KOTa JAPAIHCH JIPYT C
JIPYrOM W 3aKHBO JPYT Jpyra €I JI0 TeX IMOp, MOKa OT HUX HE OCTAIUCH OJHHU

XBOCTHI [52].
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Cpezm 9TOI0 K€ THUIIAa UAWOM, CCTb TAKHC, KOTOPBLIC COACPKAT CPABHCHUA

BMecTO MeTadop.

1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)
8)
9

like a cat in a strange garret - He B cBOel Tapeike

like a scalded cat - cromst ro;T0BY; HETOIIHBIM TOJIOCOM

look like the cat after it had eaten the canary - umeTs JOBOJIBHBII BU
Nervous as a cat - oueHb HepBHBIH [19]

écrire comme un chat - nrcaTh Kak Kypuiia Jamnou

friand comme un chat - ciacréna, 1aKkoMKa

ingrat comme les chats - B BeIcIeii cTeneHn HeOaroaapHblii

maigre comme un chat de gouttiére - Tomuit Kak apaHas KOIIKa

retomber comme un chat sur ses pattes - ymMeTb JIOBKO BBHIKpYYHMBAThCS U3
3aTPYAHCHHIA; YIIacTh KaK KOIIKa Ha cBOM Jianku [18]

HIII/IOMa nmoa HOMCPOM 2 OoTMeE4YaeT BBICOKYIO CKOPOCTb Ocra KOTOB, a

nauomMa I10J4 HOMCPOM 4 — OCTOPOKHOCTb U OCMOTPHUTCIBbHOCTD. [Istas nauoma

CpPaBHHMBAET KOLIaube LaparnaHbe (HalpuMep, MO JIEPEBBSIM) C IUIOXHM MOTYEPKOM.

CenpMmoii (hpa3eosoru3M BeIpakaeT OTHOIICHUE K KOIIaubel HE3aBUCHMOCTU U HE

NOJIHOMY ITPUPYYEHHUIO.

Bo ¢dpazeonorunsmax, cocrosmux u3 TpEX M OoJiee IOITHO3HAYHBIX CIIOB,

comepxkarcs MeTadhopudyecKkrue 00pa3bl HE TOJIBKO KOIIEK, HO 00pa3bl JIPYrux

ZKHNBOTHBIX, H}Oﬂeﬁ, X YacTeu Teja U DJIEMESHTOB IIpUPOALI.

a cat in gloves catches no mice - B mepyarkax MbIIIeH HE JIOBSIT

a cat may look at a king - u xomke He BO30paHseTCs CMOTPETh Ha KOPOJIS;
MBI HE JIBIKOM IITUTHI

the cat shuts its eyes when stealing - mroasM CBOWCTBEHHO 3aKphIBaTh IJ1a3a
Ha CBOM I'PEXHU

what can you have of a cat but her skin - uTo ¢ HEro MOKHO B3STh

when the cat's away, the mice will play - 6e3 kora MbIam pa3osbe

a cat-and-dog existence - »uTh Kak KOIIIKa ¢ cO0aKoM, BEUHO ccopuThes [19]
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a bon chat bon rat - Hania koca Ha KaMeHb, XOPOIIEH KOIIKE — XOPOIIIas

KphIca

absent le chat, les souris dansent - 6e3 kota MbIIIaM pPa3I0be

chat échaudé craint I'eau froide - o0serimch Ha MOJIOKE, IYIOT Ha BOAY
la nuit tous les chats sont gris - HOYbKO BCE KOLIKU CEPBI

le chat est lion pour la souris - myst MbImu 1 KOT — JieB [18]

®dpa3eo10ru3Mbl, UCIONb3YIOMKE 00pa3 KOILIKHU JJIsi OMUCAHUS CUTYaIlUH,

MOJKHO ITIOAC/IMTh HA JIBAa OCHOBHBIX THIIA, B KOTOPLIX CJIIOBO cat\chat aBisteTcs:

TOICHKAIIIAM,
JIOTIOJTHEHUEM.,

®dpazeosoru3Mbl IIEPBOTO TUIIA €CTh TOJIBKO B aHTJIMICKOM SI3bIKE:

the cat did it - komka BUHOBATa; Y4ECTHOE CJIOBO, S ATOT0O HE JIeJIall

has the cat got your tongue? - BbI 4TO, A3bIK HPOTJIOTHIIN?

feel like smth. the cat has brought in - HeBaxxHO cebs uyBcTBOBaTH [19]

Bo Bcex Tpex ¢paseosiornaMax MPOCIEKUBACTCA TEHICHIMS OOBUHSTH

KOHOIKY B TOM, 4YTO OHa JOCTAaBHJIa YCIOBCKY Hey,Z[O6CTBO U HCIIPUATHOCTD, ITYCTb

AaKC B IICPBLIX JIBYX HANOMAX 3TO CKOPEC HPOHUSA U pHTOpI/I‘ICCKI/Iﬁ BOIIPOC.

Ko BTopoMy THITY MOXHO OTHECTH ClIeAytolue Ghpa3eooru3Mbi:

1) bell the cat - orBaxkuTHCS, B35Th Ha Ce0s1 HHUITHATHBY B OMTACHOM JIEJIC

2) dog my cats! - uépt BO3bMH! BOT Te Ha! WecTHOE CIIOBO!; BOCKIIHUIIAHHE,

BbIpaKaromiec go0cany

3) it is pouring/raining cats and dogs - nsET Kak U3 Beapa

4) skin the cat - kyBbIpkaTbCs

5) that cat won't jJump - 3ToT HOMEp HE MPOUAET

6) there are more ways than one to kill a cat - ectb MHOrO croco6oB 100UTHCS

CBOCTO

7) whip the cat - coxxaners 0 HemONPaBUMOM

8) you cannot swing a cat - ouens TecHo [19]

9) appeler un chat un chat - Ha3pIBaTh Bl CBOMMH UMCHAMM

30



10) avoir d'autres chats a fouetter - (¥pon.) umMeTh U 6€3 TOro MHOIO JIEN;

UMETb JIeJ1a MOBaXKHEE

11) avoir le chat dans la gorge - nepimuth B ropJe

12) c'est de la bouillie pour les chats - 3To oTBpaTUTeNBbHO ClEIaHHAs
pabota; 3To Kakasi-To Oenubepaa; ATO Kaiia sl KOIIeK

13) c'est le chat - (upoH.) Hy KOHEYHO, 3TO CIYYHJIOCh CamoO COOOI;
MBIIIKa Oekaljla, XBOCTUKOM MaxHyia... (perminka Ha 4b€ Ju00 HeymaauHoe
OIMpaBIAHUE)

14) faire une toilette de chat - Hackopo, koe-Kak yMBITbCS

15) il a joué avec le chat - on ¢ komikoit mourpan (00 HcIAparmaHHOM

YeJI0BEKE)

16) il n'y a pas de quoi fouetter un chat - stomy He CTOMT TpHJIaBaTh

CEpbE3HOr0 3HAYEHUS; /10 BBICICHHOTO Siflla HE CTOUT

17) jouer au chat perché - urparp B korku Mbimku [18]

B wamomax 1, 7 wu 13 «komka sBusercas wetadopod 4Yero-ido
HENpe/IcKa3yeMoe UM TO, HaJl YeM YEJIOBEK HE WUMEJ KOHTPOJb. DTO OISTH Ke
MOXKET BbIpaKaTh HEIOBEpUE K HE3aBUCUMOMY XapakTepy Ha ¢oHe cobaku. Bo
dpazeomorn3max 12 u 14 xomika paccMaTpuBaeTcsi, IPEKIe BCETO, KaK )KUBOTHOE,
KOTOPO€ HE MOXET CAeNaTh YTO-JIUOO0 Jydllle, YeM YeJIOBEK WJIM HE 3aCTyKHUBAaET
gyero-muoo kauectBeHHOro. B maunomax 11, 13 u 15 komka cHoBa mpeacTaér Kak
UCTOYHUK HEMPHUATHOCTEH JUIsl YEeJIOBEKa, OJTHAKO UCKIIOYUTEIBHO B MPOHUYHOM
kmoye. Mnuoma moxmy HomepomM 16 Belpakaer co0oil  mpe3peHHe |
IPEHEOPEKUTENLHOCTh TI0 OTHOIIEHUIO K >KMBOTHOMY. [loMUMO HE3aBUCHMOCTH,
Apyroil 4epTod NpHUMHMCHIBAEMOH Komikam Obiia xuTpocTh. B EBpome Bpemen
no3aHero CpeaHeBeKOBbsl 1 Bo3poxkaeHUsT KOTHI aCCOIMUPOBAIKCH C BEABMaMU U
IbBOJIOM. OHU CUMUTANUCH JMOO UX CIIyTHUKAMU U MOCOOHUKAMH, JIMOO T€M, BO
4T0 oOparmaics absBoj win BeapMma [48, 55 ,9]. Bo dpaseomorusme there are more
ways than one to kill a cat mMoxeT BbIpakaThCsl >KEJIaHHE OOXUTPUTH KOIIKY.
Nanoma momx HOMepoM 8 xapaKTepu3yeT KOIIKY, KaK OTHOCHTEIHLHO MaJCHbKOE

JKUBOTHOE.
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300MOpPU3MOB, KOTOpblE 0003HAUAIOT MATEPUAIbHBIE OOBEKTHI, MEHbIIE
Bcero. A cat o'nine tails o3HauaeT AEBATUXBOCTYIO IIETh. A BO (hpaHIy3CKOM
BeIpaxkeHue c'est le pipi de chat (3T0 Komaubst Moua) 0O3Ha4aET IJI0XOE BUHO.

e acat in the meal - Taitna, cexper

the cat is out of the bag - aTo Gosbmie He cexper
e let the cat out of the bag - mpo6onrarscs, BeiaaTh cexpet [19]
e wild cat - HenagéxHoe neno
e acheter / vendre le chat en poche - kynuts/mpoaars kota B Merike [18]

Komka B kauectBe MeTadopbl aOCTPAKTHOIO TOHSATHS O3HAYACT HEYTO
HEM3BECTHOE MJIM HENpEACKazyeMoe B 000HX S3bIKaX.

Kak u B aHrmmiickoM, Tak ¥ BO (paHIly3ckoM (osibkiiope 00pa3 KOIIKH
JOBOJIBHO He ofHo3HaueH. C OJHOW CTOPOHBI JIIOJM IOPaKAIUCh KOMIauybeil
KHBYYECTH M CIOCOOHOCTHIO TMPH3EMIIATHCS Ha Jlallbl W OTMEUAId HX
HEOOXOIUMOCTh B OBITY B KA4ECTBE UCTPEOUTEIIS IPHI3YHOB, OHU TAK)KE BBIpAXKaJIH
K HAM HEIOBEpPHE, COMPSHKEHHOE ¢ CYEBEPHSIMHE, OJHAKO HE CUMTAIN MX BBIIIC MU
yMHEE caMHuX ceosl.

2.2.4. O0pa3 col0aky B aHIJIMHCKOM W (PPaHLY3CKOH (Ppa3eoOruu.
AHanmmn3 o6pasza cobaku Takke HaYHEM ¢ (Ppa3eoIOru3MOB U3 JBYX MOJTHO3HAYHBIX
CJI0B. B aHTJIMHCKOM SI3BIKE 3TO CIEAYIOLIUE UTUOMBI:

1) aclever dog - ymHBIN MabIi

2) a dead dog - HenyxHas, Oecroyie3Hasl Belllb; Y€JIOBEK, OT KOTOPOro HET
HHUKAaKOM TOJIb3bI

3) adirty dog - apstHb, MOAJIEL, CBUHBS

4) a dog in the manger - cobaka Ha ceHe

5) a dull dog - ckyuHbIit yenoBeK, 3aHyAa

6) a dumb dog - Mom4anmuBEIN, HEPA3TOBOPUHBEIN YEIIOBEK

7) agay dog - OecryTHBIH YeJIOBEK, paCIyTHUK

8) alame dog - Heynaunuk

9) asad dog - MpauHBIi, yTPIOMBII YEJIOBEK; YT/ BeceIb4aK

10) a sly dog - CKpBITHBIN YeI0BEK, XUTPEI
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11) yellow dog - momblii, TpyciuBsbii yenoBek [19]

3a MCKIIOYEHHWEM IIepBOTO IpUMEpa, BCE OHHM O0JIaJal0T HEraTUBHOU
OIICHOYHOCTHIO. X GyHKIIMS — 0003HAYMTh HETATHBHBIC YEPTHI XapaKTepa TOTO
WJIM UHOTO YeJIOBeKa. BONBIIMHCTBO BhITIENEPEUNCIEHHBIX MeTadop pucyer odpas
co0akM Kak IMacCHBHOTO CyIecTBa. VckimrodeHweMm sBIsSETCS uauoma 4, OTHAKO
cama 1o cebe XapakTepHu3yeT C00aKy, Kak TIIYIoe CYIIECTBO, YTO MPOTUBOPEUUT
dpazeonoruszmy nojx Homepom 10, ogHako a dog in the manger siBnsieTcs KanbKoOn
JATHHCKOTO canis in praesaepi. Cpeaw 3TOro TUMA WANOM MOKHO OTIEIHHO
BBIJIENTUTH B3aMMHOIOTIOJIHSIOIIHE:

e the top dog - rocioacTBytOIIAst, TOOCIUBIIIAS CTOPOHA
e the under dog - momumusrOIIasAcs, MOOSKIEHHAS CTOPOHA; YIHETEHHBIM

yenosek [19]

Camu mo cebe OHM HE HECYT KaKOW-TMOO HEraTMBHOM WIJIM TMO3UTHUBHOMN
OKpacKH, HO OHM MOTYT HECTH €€ B KOHTEKCTE. DTH (Ppa3eoiOoTU3MBbI BBIACISIOT
MACCUBHYIO U JIOMUHAHTHYIO CTOPOHBI. MHOTHE BUJIBI CEMENCTBA COOAYbUX KUBYT
B CTae, a HC B OJUHOYKY, TTO3TOMY BOXKAaK SIBJISICTCS HEOTHEMJIEMOW YacCThIO HMX
oOmiecTBeHHbIX  OoTHOomieHUH. [lo cnmoBam Ilezaps Mwusana, Bemymero
TeNeBU3NOHHON Tmepenaun «llepeBomuMk ¢ cobOaubero», JIOMaIIHSS coOaka
BOCIIPMHHUMAET CBOETO XO3sIMHA KaK BOXAaKa, a CeMbI0 — Kak cTar. Ecim cobaka He
YYBCTBYET aBTOPUTETA B CBOEM XO3SIMHE, TO CaMa CTAHOBUTCS €r0 MCTOYHUKOM
[41]. BeimenpuBeieHHbIC BBIPAKEHHUSI MOTYT CBHJICTSIILCTBOBATH O HAOJFOICHUSIX
JIO/IEH 32 COLIMATbHON KU3HBIO COOAK.

e chien de garde - nemnHoii méc

e chien de la maison - HaxyeOHHK, TpHKUBaIA
e chien du jardinier - cobaka Ha ceHe

e chien galeux — 3o, xak cobaka [18]

@®paHiy3ckue (ppa3eosioru3mMbl, B CBOI OYE€pellb, PUCYIOT Oosee
arpecCUBHBIA 00pa3 co0aku, HO 37E€Ch TaK KE MPOCISKUBACTCS TMACCHUBHBIM

XapakTep coOaKH.
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B aHrimiickoM s3bIKe CYyIIECTBYET mMapa Oojiee TPaMMaTHYCCKH CIOKHBIX
UJIMOM, KOTOPBIC IPOTUBOPEUAT IPYT APYTY:

e dog does not eat dog - BOpoH BOpPOHY TIJia3 HE BBIKITIOCT
e dog eat dog - gesnoBek yenoBeky BoJK [19]

BrpoueM, Takue TpOTHBOpEYMsI CBOWCTBEHHBI BCEM BHJAaM I[apCTBa
’KMBOTHBIX, O0BEAUHAIONUIMXCS APYr C APYTOM IS BBDKMBAHUS, M YOUBAIOT APYT
apyra, Oopsch 3a pecypcbl. UeroBeK MPOCIUPYET 3TO HA CBOM OTHOIICHUS,
KOTOPbIE MOT'YT BBIPAKAThCS KaK B CKMOHO3€, TaK M B COITEPHUYCCTBE/BPAKIIC.

Cpenu (Gpa3eooru3MoB, CoaepKainux B ce0e CPaBHEHUS MOYKHO BBIJCIHTH
CIICTYIOLITHE:

1) follow smb like a dog - ciegoBath 3a KeM-TO IO IsATaM, Kak cOOAYOHKa
2) kill smb like a dog - youTs kak cobaky

3) like a dog with two tails - B BocTopre

4) as tired as a dog - ycrarp kak cobaka [19]

5) avoir un caractere de chien - umeTh HEY)KMBUNBBIN XapaKTep

6) béte comme un jeune chien - B30aJIMOIIHBIN KaK MOJIOAOH MEC
7) recevoir qn comme un chien dans un jeu de quilles - BcTpeTuts KOro-11u60 B
HITBIKH
8) ressembler a un chien coiffé - ObITh TOX0KUM Ha Yy4esI0 TOPOXOBOE
9) vivre / mourir comme un chien - sxuth / ymepeth kak codaka [18]
®pazeonoru3m 1oa HOMEpoM 1 BHOBb TNPUAAET XapaKTepy COOaKH
IMaCCUBHOCTb M INPCAAHHOCTb XO35UHY. I1éc BOCIIPUHUMACTCA 4YyTb JIM HC KakK
cJIyra ujim pa6, YbiA KU3Hb 3HAYUT TaK MaJIO, YTO MOKHO CIIOKOMHO €ero y6I/ITB, (0]
4EM TOBOPHUT BBIPAKEHHE ITOJ HOMEpPOM 2. DpaHIy3CKHME UANOMBI CHOBA IIPUAAIOT
cobake 0oJiee TUKHUI U arpeCCUBHBIN 00pa3, M0 CPAaBHEHUIO C aHTJIMHCKUMU.
BBIpa)KCHI/IH C 300HIMOM «CO0aKa» B KaueCTBE IIoAJIeKalero:
1) barking dogs seldom bite - He Goiicst cobaku, KOTOpas jaer
2) the dog returnes to his vomit - mpecTymHUK BO3BpalIaeTcsi Ha MECTO
IIPECTYIUICHUS, YETIOBEK CHOBA NIPEAAETCA MPEKHUM ITOPOKAM

3) an old dog barks not in vain - crapslii n€c He JaeT HaIIPacHO
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4) an old dog will learn no new tricks - B ctapocTs Mo3HO MepeyIrnBaTHCS

5) the scalded dog fears cold water - oOxerimch Ha MOJIOKe, Oyaelb 1yTh U
Ha BOJY

6) scornful dogs will eat dirty puddings - Oyaemib npuBepeAHUYATh — HUYETO
HE JIOCTaHETCS

7) two dogs over one bone seldom agree - aBym cobakaM OJHY KOCTh HE

noaenuTh [19]

Nnnomsl 3 1 4 B GoMbIIeH CTEMIEHN XapaKTEPU3YIOT CTAPOCTh B IEJIOM, YEM
camMux co0ak, OJHAKO B OTJIMYME OT BblpakeHus an old cat Hecér nmbo
HEUTpalIbHYIO, JMOO TOJOXKHUTEIbHYIO OleHouyHOCTh. ®dpazeonormsmsl 1 u 7
UMEIOT aHajord Bo (panmy3ckom — deux chiens a un os ne s'accordent (maBe
co0aku He MOJENAT OJHY KOCTh) | le chien qui aboie ne mord pas (;raromas cobaka
HE KycaeT). BripaskeHue moa HoMepoM S5 Takxke uMmeeT GpaHIly3CKAN aHajor, HO C
300HMMOM «KOIIIKa» B KauecTBe Imoexariero chat échaudé craint l'eau froide.

B aHrmos3pryHBIX  (paseosiorm3Max, B KOTOPBIX 300HHUM  SIBIISCTCS
JIOTIOJTHEHUEM, cOo0aka CHOBA MPEACTAET HHU3IIMM CYIIECTBOM IO OTHOIIEHHUIO K
YEIIOBEKY.

1) he that lies down with dogs must rise up with fleas - ¢ kem noseaémibcs, ot

TOTO U HaOepenbes

2) if you want a pretence to whip a dog, say that he ate the frying-pan - npu

KENaHUU K KOKIOMY MOXXHO TTPHUIPATHCS

3) keep a dog and bark oneself - BemmoHATE paboTy CBOETO MOAYHMHEHHOTO

4) a staff is quickly found to beat a dog with - 4T0oOBI Haka3aTh KOro-TO, OBO/
Hainéres [19]

5) fréquenter le chien et le chat - (uryTsa. upoH.) J1aauTh CO BceMu

6) il a eté mordu d'un chien, il veut I'étre d'une chienne - ogun pa3 emy yxe
JOCTAJIOCh, HO OH OMSAThH Ha pOKOH Jie3eT [18]
Bo ¢pankosi3praHON nanoMe o1 HOMEpoM S5 cobaka MPOTHUBOIOCTABIISETCS

KOIIIKE, OHU MPE/ICTABIECHbI B KAUECTBE META(OPHI JIFOJIEH C COBEPIICHHO Pa3HbIMU
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XapakTepamu. B BeIpakeHHH 1101 HOMEpOM 6 TEC M coOaKa MPEACTAIOT B KAUECTBE
MCTOYHUKA OMACHOCTH.

Paccmotpum (pazeosiorusmel, copepxaniue 30omMmoppusm «dog» B KayecTBe
MeTadopbl abCTPAKTHOT'O TOHATHS:

1) the black dog is on one's back - xangpuTh, HaXOAUTHCS B COCTOSHUU

YHBIHUS

2) call off one's dogs - mpekpaTUTh HENPUATHBINA PA3TOBOP/ILIIO

3) let loose the dogs of war - pa3BsizaTh BOWHY

4) let sleeping dogs lie - cosmero mnca He Oyau; He Oy JIUXO0, OKA JTUXO CITAT

5) a living dog is better than a dead lion — nydmie ObITH KUBBIM TPYCOM, YeM
MEPTBBIM CMEITbYaKOM

6) love me, love my dog - oOumis MeHs, oOu 1 Moto cobaky [19]

B mepBoMm ¢paszconorusme uépHas codaka SBISETCS MeTapoOpoi IIOXOro
HACTPOCHHS, BO BTOPOM — HENPHITHOTO pasroBopa/zena. ABTOPOM TPETHETO
BBIPAXEHUS, BEPOATHO, siBisgeTca YuibsaM Illexcnup. OHa Oblia KMCIONb30BaHa B
perke Mapka Autonus B nbece «tOmuit Llesapes» - "Cry 'Havoc!', and let slip
the dogs of war" [49]. Takas uauoma moria ObITH MpPHUIYMaHa B CHITY, TOTO YTO
co0aku OBUIM YaCTHIMH KOMITAHBOHAMH HA OXOTE U B IIEJIOM JIOBOJIBHO OMACHBIMH
KHUBOTHBIMU. (Dpa3eosioru3M UCIONIBL3YET OJIMIECTBOPCHUE TAKOTO SIBJICHUS, KaK
BOWHA, a IIChI BBICTYMAlOT €€ TOHUYMMHU. YeTBEpTas WAMOMa OCHOBaHA Ha
HaOJIFOIGHUM TOTO, YTO COOAaKM HE Bcerja BeayT ceOs mpenckasyemo. [Toxoxyro
¢dpazy moxHO BcTpetuTh B mosme «Tpoun u Kpeccuma» Jxxedpu Yocepa "It is
nought good a slepyng hound to wake [40, 51]." Maunoma mox HoMepoM 6 SBISICTCS
KaJbKo# (paHiry3ckoro (paseosnoru3ma qui m'aime aime mon chien u JaTUHCKOTO
qui me amat amet et canem meum. Bce Tpu uaAMOMBI MOIpa3yMEBaIOT, YTO
YelloBeKa HYKHO JIFOOUTh TPU BCEX €ro JOCTOMHCTBAX M HeIocTarkax. Ecim
MPOCIIENTh TEHACHIIMIO XapaKTepu3aluu odpa3a co0ak, MOKHO MPEIIOIO0KHTS,
4TO B MOUOME COOaKa CHMBOJM3HPYET HEOCTATKW 4YEJOBEKa, HE TOBOPS YXKE O

TOM, YTO CUHHUTATLCA HYKHO HMCHHO C HCAOCTATKaMH, 4 HE C JOCTOMHCTBAMM.
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Cpean monoOHbIX (hpa3eo’qoru3mMoB Ha (PPaHIy3CKOM TaKKe CYIIECTBYIOT
TaKue, B KOTOPBIX BBICKA3bIBAETCS IPE3PUTEIBHOE OTHOILLIEHUE K COOaKam:

e ce n'est pas fait pour les chiens - (mryrn.) ato cienano He A cobak, 3TO

CZEJIaHO JIJIsl BAlIErO MOJIb30BAHUS; 3TUM HE CTOUT MpeHeOperaTh

e n'étre bon qu'a jeter aux chiens - (mpe3p.) roAUTHCS TOABKO Ha BBIOpoC [18]

DTO MOXET OBIThb MOTHUBHUPOBAHO (PAKTOM TOro, 4TO co0aku (0COOEHHO
JIBOPOBBIE) €T 00BEIKU U TPHI3YT KOCTH.

[ToroBopku, ymomuHaromme co0ak 00OWX IOJIOB, MOAPA3yMEBAIOT HX B
KayecTBE OMNACHOCTU, B HHUX TOBOPUTCSA, YTO KOOEIM M CYKH OJIMHAKOBO
arpecCUBHBI.

e autant vaut &tre mordu par le chien que par la chienne - xpen peapku He
cliale; ¢ OJJMHaKOBOW BEPOSITHOCTBIO MOXKET YKYCUTh U KOOEIb U cobaka
e il a été mordu d'un chien, il veut I'étre d'une chienne - ogun pa3 emy yxke
JOCTAJIOCh, HO OH OITSITh Ha POXOH Jie3eT [18]
B aByx apyrux mamoMax camMka CUMBOJIM3UPYET 37100y MO OTHOIICHUIO K KaKOMY-
100 YEJIOBEKY:
e garder un chien de sa chienne - 3aTauts 0011y, 37100y Ha KOT0-JIM00
promettre un chien de sa chienne - Beipabotats ian mectu [18].
2.4.CpaBHHTEJbHBIN aHATN3 (OJBKJIOPHBIX 00Pa30B KOUIKH U CO0aKHU B
PYCCKOM, aHIJIMMCKON U PPaHIy3CKOM JHMHIBOKYJIbTYpPaXx.

B crarbe «Komika u cobaka B pyCCKHUX MOCJIOBHIIAX U (Ppa3eoyioru3Max»
A.B. MenBeneBa orMeyaeT, 4to Ha Pycu komika Obuia Qymiod U XO3sSMKOW JIoMa,
«B TO BpeMsI Kak MECTO COOAaKu OBLIO OIMpENeseHO BO JABOPE». DTO YyTBEPKIACHHUE
MOAKpeIUIsieT mocioBunia Kowka da 6aba 6 uzbe, myscux oa cobaka Ha osope.
[24] Takum 00pa3oM, MOXKHO 3aKITFOYMTh, YTO 00pa3 KOIIKH OOJIBIIE COOTHOCHIICS
C )KEHCKMM HayajioM, B TO BpeMs cO0aKa — ¢ My»KCKHM.

[TpuunHBI TOMY MOTJIH OBITH CEIYIOIINE:

® pa3HHULIa B pa3Mepax — Kak W y OOJBIIMHCTBA BUIOB JKMBOTHBIX MOJOBOM

neMopdusM y Jojed TposBISIETCS B TOM, YTO MY)KUMUHBI, KaK IPABUIIO,
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BBIIIE/O0JIBIIIE JKEHIWH 10 pa3Mepy; cobaku (ecimd Oparh B pacuér

OTJEJIbHBIE MOPObl) MPEBOCXOAST KOLIEK IO pa3Mepy;

® B pE3yJabTaTe€ MNPEAbIAYIIEr0 IyHKTa CKJIAJABIBAETCS JOMHUHHPOBaHUE
Oosbiero (cobaku/My>XUMHbI) HaJl MEHBIIUM (YKEHIIUHOMN/KOIIIKOMN );

e KoIIKa o0namaer Oofblield Tpaldo3HOCThIO M THOKOCTHIO (uepTamu
KEHCTBEHHOCTH) B MTOBA/IKaX, IO CPABHEHUIO C TPYOBbIMU (MY>KECTBEHHBIMHU )
YepTaMH ICOB;

® KOrJa 4eJIOBEK CMEHUJ KO4eBOM 00pa3 KU3HU Ha OCEMJIbIH, )KeHIIMHA cTajla
3aHUMAaThCSl JIOMALTHUM XO3SMCTBOM, T.€. OblUIa MpUBS3aHA K JIOMY, KaK U
KOIIIKa, OTJaBJMBaBIIas B JOME€ TPbI3YHOB; coOaKa BBIMOJHSIA MYXKCKHE
pOJIM OXOTHHKA (MJIM TTOMOIIHUKA B 0XOTE) U OXpaHHUKA.

B cBoém uccnenoBanuun Pobepr u bapbGapa Commep mpoBOAMIM OINPOC
CpeIy aHTJIOrOBOPSIIMX CTYAEHTOB, B KOTOPOM T€ JIOJKHBI ObLJIM OTHECTH TOT WJIN
UHOU <«300MOpGU3M» (BUJ >KMBOTHOIO) K MYXCKOMY WJIH KEHCKOMY T€HAEPY,
Cpelr KOTOpPbIX ObUIM KOIIKa M co0aka. DTO HMCCIEJOBAaHUE MHTEPECHO MPEXIE
BCEro TEM, YTO TAK KAK B AHIJIMICKOM S3bIKE I'PAaMMAaTHYECKUUA POJ MTOYTH HCUE3
KaK SIBJIEHUE, OINpallMBacMble HE CTaJd Obl NpHUCBavBaTh BUAY TEHAEP Ha
OCHOBAaHMM pOJAA, 3aJ]0KEHHOTO HX POJIHBIM S3bIKOM. Pe3ynbTaTsl ompoca
MOKAa3aJId, YTO W3 YUCJIA ONMPOLIEHHBIX 96% COOTHOCAT KOILIKY C dKEHCKUM POIOM,
0% - ¢ myxckum, 4% - He ompenenuianch, 75% OTHOCAT CO0aKy K MYKCKOMY
pony, 6% - k >xeHckomy, 20% - He ompemenwauchk [50]. CnemoBaresbHO,
AHTJIOTOBOPAIIIME TOXKE B 1IEJIOM COOTHOCST KOILIKY C )KEHCKUM HadajioM, a co0aKy
C MYXCKHM.

Bo ¢paniy3ckom sizbike, B OTIUYUE OT PYCCKOT0, Ha3BaHUS BUIOB COOAKU U
KOIIIKH 110 YMOJYaHUI0 MYyKckoro pona: le chien u le chat; a ux ¢pemuanTuBeI — la
chienne u la chatte.

Henb3g oqHO3HAYHO CcKa3aTh, 4TO (PAaHKOPOHBI TAKIKE ACCOLUUUPYIOT KOIIEK
C ’KEHCTBEHHOCTBI0. B 1mosb3y 3TOro yrBepkKaeHus MOXKET TOBOPHUTH JIMIIL OacHs
Jlapoutena «Korka, npespaménHas B skeHunay» (Chatte metamorphosée en

femme), CroKeT KOTOpoil UMeeT cxokecTb ¢ MudpoMm o [lurmanuone: mMyx4uHa,
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CWJIBHO JIIOOSIIMIA CBOKO KOIIKY, TpocuT FOmuTepa mpeBpatuth ¢€ B HKCHIIMHY.
Ero ’xeiraHue WCHMOJHSETCS, OJHAKO B HMX IMEPBYIO OpauyHyK HOYb, JKCHIIUHA
3aMe4acT MBIIb, KOTOPYIO B MTOIe IBITACTCS MOHMaTh, BMECTO TOTO, YTOOBI JICUb
B mocTenb. [22] OnHako croxkeT 6acHU ObUT I03aUMCTBOBAH y D30r1a.

Takke CTOMT OTMETHTB, YTO B apro y MPOM3BOIHOrO ciioBa Chiennerie
(cBOpa cobak) ecTh 3HaueHue mayuszm. [13]

Tem He MeHee, TpU BCEM BBIIIECKA3aHHOM, HENb3SA CKa3aTh, 4YTO
300MOpdHBIE MeTaQOphl ¢ KOMIIOHEHTOM «KOIITKa» O3HAYAIOT TOJILKO JKCHIUH, a
«co0aKka» TOJbKO MY)KYHUH.

2.4.1. CpaBHeHue o00pa3a KOIIKH B PYCCKOH, AHIVIMICKOH H
¢paHIy3cKoil JIMHTBOKYJIbTYpax. [IJid Havyaga OTMETHM BCE KaJIbKUPOBAaHHBIC
(ppa3zeonoru3Mel B PYCCKOM  SI3BIKE, 9TO HMMCIOT aHAJIOTH B

WId TE,

aHTJIMICKOM/(hpaHITy3CKOM.

pYcC.

aHI'JI.

dpamuiI.

Houbro Bce komku cepol

all cats are grey in the
dark

la nuit tous les chats sont

gris

JKMBYY KaK KOIIKa

a cat with nine lives

OH, KaK KOIIIKa, BCC Ha

HOTH MajiaeT

retomber comme un chat

sur ses pattes

0e3 KoTa MBIIaM

paznoibe (MacaeHuIa)

when the cat's away, the

mice will play

absent le chat, les souris

dansent

Kak yropenas xomka

nervous as a cat

Hrpath B KOIIKU-MBIIIKA

play cat and mouse with

smb

JKuTh Kak KoIika ¢

cobakou

a cat-and-dog existence

Ha mpiiky u komka

3BEpb

le chat est lion pour la

souris

39




A.B. Mengenesa B cBoeil crarbe «Korika u cobaka B pycCKUX MOCIOBHIIAX
u (paszeosoru3maxy» BBIJEINIA CBOMCTBA, XapakTepHbIe aJisi o0Opa3a KOIIKUA B
rja3ax 4eJlOBeKa:
e TaumHCTBEHHOE CYIIECTBO:
O HOYBIO BCE KOUIKH CEPbI
e (ueHb KUBYYEE CYIIECTBO:
o Koiky neBsitas cMepTh TIOHUMAET
o JKuByu Kak Komka
o OH, KaK KOIIKa, BCE Ha HOTY Ma/1aeT
e Menkui BOpUIIKA:
O 3HaeT KOIIIKa, YbE& MICO Chella
o Kak kot Ha cMeTaHy 00JM3bIBaeTCs
e Hu3smee cymecTso:
o [loKJIOHUIIBCS ¥ KOIIKE B HOKKHU
O 3Hai KOIIIKa CBOE JIYKOIIKO
o JloOGpoe cI0BO M KOUIKE MPUSATHO
o Kak noxias xouka
e JleHuBoe Cy1ecTBo:
o Hamana Ha Ko1Ky criech, HEe XOUeT C MeYHU CIe3Th
o JlakoMma Koilika J0 peIOKH, J1a B BOJY JIE3Th HE XOUETCS
e XWIIHOE CYIIECTBO:
o Jlakoma KolliKa 10 pbIOKH, Jia B BOJY JIE3Th HE XOUETCS
o Kak kolika ¢ MbIIIKOH
o Ha MbIKy 1 KollIKa 3Bepb
o MHUrpaTh B KOIIKU-MBIIIKH
o Koiike urpymiku, a MpIlIKe CIE3KH
o OTONBIOTCS KOIIKE MBIIIKKHBI ClIé3ku [24,10,14]
OTH K€ KaTeropuu MOTYT OBITh TPUMEHEHBI 10 OTHONIICHUI0 H K

($pa3eosornueckuM eAMHUIAM B aHTJIMACKOM U (DpaHIly3CKOM sI3bIKaX:
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e TaumHCTBEHHOE CYIIECTBO:
o all cats are grey in the dark [19]
o la nuit tous les chats sont gris
e (ueHb KUBYYEE CYIIECTBO:
o acat with nine lives
o have as many lives as a cat [19]
o retomber comme un chat sur ses pattes [18]
e Menkui BOpUILKA:
o the cat shuts its eyes when stealing [19]
e Husmee cymectso:
o acat may look at a king
o weak as a cat [19]
o ingrat comme les chats [18]
e JleHnuBoe cymiecTBo:
o atame cat [19]
o ingrat comme les chats [18]
e XWIIHOE CYIIECTBO:
o acat in gloves catches no mice
o look like the cat after it had eaten the canary
o play cat and mouse with smb
o Wwhen the cat's away, the mice will play [19]
o abon chat bon rat
o absent le chat, les souris dansent
o le chat est lion pour la souris
o ne réveille pas le chat qui dort [18]
Ho,upasyMeBa;I YCJIOBCKA BO BCCX BLIIICIICPCUYUCIICHHBIX (bpaaeonomqecm/lx
eIUHUIIAX, 00pa3 KOIIKU 3aTpardBajl 4YepThl YEJIOBEUECKOTO XapakTepa WU

aCIIEKThl 4YEeJIOBEYECKOM JKU3HH, TAKHC KaK BC3CHHUC, CKIOHHOCTL K BOPOBCTBY,
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OTCYTCTBUE NPECTUXkA, JIEHb, NPUUYMHEHUE HENPUATHOCTEW, MAHUITYIUPOBAHUE
WJIM 3allyTUBaHHUE.

HecmoTpst Ha TO, 4TO KOIIKA, KaK OXOTHHUK 3a MBIIIAMH, TIO CYTH, BCErAa
SBJISAJIACH COKO3HMKOM UEJIOBEKA, HENb3sl CKa3aTbh, 4YTO JTOT AacCIeKT BCEraa
MPENOJHOCUTCS TOJIOKUTENbHO. Hampumep, Bo (pase omonvromes rouike
MbIUKUHBL CIE3KU TIPOCIEKUBACTCS OCYKJeHue Komku. B atom (pazeonoruzme
KOIIIKa sIBIsieTcss MeTadopoil 00uIIuKa.

[TomoOHOE BOCTpUATHE KOIIKM MOXXHO HaOmogaTh B OacHe KpbuioBa
«Komka u comnoseit». Croxer 0acHM 3aKjIHOYaeTcsi B TOM, YTO KOIIKa, MOWMaB
COJIOBBSI, BMECTO TOTO YTOOBI €r0 ChECTh, MOMPOCHIA €ro CIeTh el (T.K. Obuia
HACJIBIIIEHA O €ro TaJaHTE); HAayraHHBIM COJIOBEH HE CMOI BIEYATIUTH KOUIKY.
Omna, pa3oJapoBaBIIMCH B HEM, B KOHIIE KOHIIOB ero chena. [16] B Oache mon
KOIIKOM MOJpa3yMeBAINCh BJIACTb UMYIIHE (LIaph), a IMOJ COJIOBbEM — IMOATHI.
Baxxno nmoHumarsb, 4To naHHasi O0acHs He ObUIa OYEepEeAHBIM IMEepeIoKEeHUEM OacHU
D3ona uiu JladoHTeHa, a aBTOpckuM npousBeaeHueM. B 6acue KpbuioB ocyxaan
NPUABOPHBIX [O3TOB, TPATUBIIMX CBOW TAJAHT Ha BOCIEBAHUE Iaps, TaKk W
LEH3YPY, BCTAIONIYIO HA YT TBOPYECTBA.

Cpenu Bcex TexX 4epT, 4To emé He OBLIM OOBSICHEHBI, MOXKHO BBIJCIHTH
BOPOBCTBO U JIeHb. B MepBbIii Cilydail sSIBIIETCS Pe3yIbTaTOM HAOIIOICHUI: KOIIKU
JeNCTBUTENBHO OepyT Bemu 0e3 crnpoca. OTHAKO OHM HE BOCIIPHUHUMAIOT ATO KaK
BOPOBCTBO. JJi1 HUX 3TO MOKET OBbITh MOMbBITKA YTOJIEHUS TOJI0/]a, CHATHUS CTpecca,
MIPHUBJICYCHHS] BHUMAHHSI XO35IMHA, YIOBICTBOPCHHSI OXOTHHYETO HHCTUHKTA. [31]

Jlenb MOXeT ObITh 0OBSICHEHA HE3aBUCUMBIM HPABOM U CpPaBHEHUEM C OoJiee
«TPYIOTIOOMBBIMIY BHJIAMH: KOIITKa HE BBIMOJIHSIET KOMaH] Kak cobaka W He
MOCBSIIAET ce0s1 KaKOoM-TMO0 NeATeTbHOCTH KakK Imuera.

Cpenu Tex CBOMCTB, UTO HE ObLIM BbIJEICHB MeaBe1eBo MOKHO OTMETUTh
KOIIIKY B 3HAYEHUH 1100020 Yen08eKd.

e [lokJIOHHUIIIBCS U KOILIKE B HOXKKHU
e JloOpoe cioBo u korike npustao [24][10][14]

¢ enough to make a cat laugh - xotp koro paccmenut|[19]
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e il n'yapasun chat - ver au qymm [18]

Kak MOXHO 3aMeTuUTh B JaHHOM ClIydae pycckue (hpa3eosioru3Mbl UMEIOT
Ooyee yHMUMKUATENBHBIM Xapaktep. OnHaKo BTOpOH (Ppa3eoorusmM MOXKET
o0Janath HEOAHO3HAYHBIM CMBICIIOM, IOCKOJbKY €€ aBTOPCTBO HPHUIMCHIBAIOT
matpocy I[lerpy Komike. Tak, mo jgerenne, 0garogaps CBOei CMEKaJIKe U ObICTPOTE
peakuMu OH cmac >Ku3Hb Bule-aamupana KopauwioBa. Kornma psiaom ¢ Horamu
Brnagumupa AnexceeBrnya ynaia 6om6a, MaTpoC MOMEHTAJILHO CXBATHJI CHAapsI U
Opocws B yaH ¢ kamed. Outunp 60MOBI morac, ¥ B3pblBa yAAJIOCh H30€XKaTh.
Korma KopamioB mo6maromapun Ilerpa, ToT mpomsHec ¢pasy, KoTtopas crajia
kpbutaroit:  «/lo6poe cmoBo u Komke mnpustHO». [4] B anrmiickom
¢dpazeonoruzme 00pa3 KOIIKM HCHONB3YeTCd B KauecTBE IEPCOHBI, KOTOPYIO
pPaccCMELIUTh HEBO3MOXKHO.

Bo ¢panmy3ckom apro CymiecTBYIOT HECKOJbKO 3HadeHHMU cioBa chatte.
Cpeau 3Ha4Y€HMI, KOTOPOE MOAPA3YyMEBAIOT YEJIOBEKA, MOXXHO BBIJCIUTH TaKHE
KaK naccusHulil 20mocekcyanucm u oonocuux. [13]

2.4.2. CpaBHenue o0pa3a c00aKH B PpYCCKOH, aHIVIMICKON M
(¢ppanuy3ckoii TUHrBOKYJbTYpax. Kak yxe orMedanoch Bo BTOpOil riiaBe, oOpas
co0akM Tak)Ke 4acTO CBOAMTCS K HHU3LIEMY CYIIECTBY. B apro Bcex TpEX s3bIKOB
IOPUCYTCTBYIOT «co0aubu» €IMHULBI. B pycckoM 3TO  waeka/cobauonka
(HUYTOXXHBIA 4YEJIOBEK), weHOK (HEOMBITHBIA IOHEN, COIUIIK) U cyka (CTepna;
Mep3aBell; TyJsiias KEHIMHA).

B anrmiickoM pa3nuuHble MOPOAbl cobak cTaiv MeTadopaMH HU/WIH
a(hemMusMaMu TOro WJIKM UHOTO THUIIA JIFOJICH:

e Dbeagle — momuielickas UIIeHKa, JOHOCUHK;

dingo — Tpyc;

poodle — Tpyc;

bulldog — ymopHbIii denoBek;

spaniel — mogm3a. [45]
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ITomumo sToro, bitch Taxke o3HadaeT OAHOBPEMEHHO U CAMKY COOAKU W
cmepeosnyio scenuuny[53] [54].

Bo ¢panmysckom apro cimoBo Chien wMeeT CiCIyIoIHe 3HAYCHUS IS
0003HAUCHHS YEJIOBEKA: 37101, 6PEOHbIl UeN08EK, NPUNCUMUCIbIL YeN06eK, KIAud.
VY cnosa chienne/chiennasse (camka co0aku) 3HAUYCHUE — YYBCTBEHHAS >KCHIMHA.
Takoke CyIIeCTBYIOT pa3InYHbIC CJIOBOCOYETAHHUS C KOMIIOHEHTOM Chien:

e chien du bord — crapmom;

chien de caserne / de quartier — crapiuna;
e chien de la casse — mmrana, xynuras;
e chien du commissaire — cekperapsp (IOJHUIIEHCKOTO yIacTKa);
e chien de garde — oxpaHHHK, T€JIOXpaHUTEIIb;
e chien d’ivrogne — HUYTOXKECTBO, XKAJTKUMN THII;
e chien qui rapporte — ocBeJOMUTEIIb;
e chien vert — kperun [13].
Kak MOXHO 3aMeTHTbh, BCE BHIIICTICPCUNCICHHBIC BBIPAKEHUS CCHUIAIOTCS
1100 HA UEPAPXHI0 B KOJUIEKTUBE, TUOO CO3JAI0T aJlJIFO3UI0 Ha (PYHKIIMU COOAKH B
KauyeCTBE OXpaHHUKA, WU TIPOCTO SBJISIFOTCS OCKOPOJICHUSIMU.
A.B. MenBeneBa oTMe4aeT, 4TO C TOMOIIIBIO (DPa3eoIOrH3MOB BBIJEISIINCH
CJICITYIOIITNE CBOMCTBA COOAKM B TJIa3aX YeJIOBEKa:
e Crpax noma:
o Ilpu BepHOM TICE CTOPOXK CITUT
o JKuBo# mec mydiie MepTBOrO JIbBa
e OXOTHHUK:
o be3 cobaku 3aiinia He noiMaelib
o Colaky HamajIu Ha Ciel
e JIpyr ¥ CIIyTHHK Y€JIOBEKa:
o Cobaka apyr, a Jomaab BOPOr
o Ilomon nBop cobayar

e [IpoxopnuBoe u kaHOE CYIIECTBO:
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o Cobaxka xBaTaeT, a CBITON He OBIBACT
o bpochk ey Kycok, Tak U He JiaeT
o OO0panoBaics, 4To codaka OIMHY
e Ilycrob6pex:
o Cobaka J1aeT, OT COOaKH CIBIIIUT
o Cobaxa naer, a 6apbl enyT
o Heuyero 0asTh, 4TO COOAKH JIAIOT
o Co0aka yaer - BeTep HOCUT
o JloOpslii Tiec Ha BeTEp HE JaeT
e Husmee cymecrtso:
o 3HaloT ero Bce, 4To psidyro cobaky;
o Cobaky rpenHo KJIMKaTh 4eJI0BEYECKUM HMEHEM,
o Kak cobak Hepe3aHbIX
e Tort, KTO BCcerjja BUHOBAT:
o brina ObI cobaka, a KaMeHb HalIeTCs
o Ko ObITE cOOake OMTOM, TO HAWIETCS U MaJKa
o 3a cobakoil najika He nponajaeTt (MIPUIOMHMUT)
o Cobaxke cobaubs cMEpPTh
e HeuucTorioTHoe CyiecTBo:
o C cobako¥ aspKelb, ¢ 0J10XaMH BCTaHEIIb
e OmnacHoe CyIIeCTBO:
o Ha koro mroau, Ha TOro U co0aku
o Ha cMenoro cobaka naer, a TpyciauBoro peet [24][10][14]
Bo ¢panny3ckoii W aHIIMICKOW JIMHIBOKYJBTYPE BBIIIENEPEUUCICHHbBIE
KaueCcTBa BBIPAKAIOTCS B CIECNYIONIUX (Ppa3eosorumax:
e Crpax noMma:
o an old dog barks not in vain [19]
o chien de garde [18]

e (OXOTHHUK:
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O

tout chien est lion dans sa maison [18]

JIpyr ¥ CnyTHUK 4eJIOBEKa:

©)

©)

O

a clever dog
a good dog deserves a good bone

an old dog barks not in vain [19]

[TpoxkopanBoOE 1 )KaJHOE CYIIECTBO:

©)

O

©)

O

O

O

O

a dog in the manger

dog eat dog

scornful dogs will eat dirty puddings

two dogs over one bone seldom agree [19]
deux chiens a un os ne s'accordent

étre chien avec gn

chien du jardinier [18]

[TycTobpex:

©)

O

barking dogs seldom bite [19]

le chien qui aboie ne mord pas [18]

Hwu3ziiee cymecTBo:

@)

O

©)

O

O

©)

a dead dog

kill smb like a dog

a lame dog

try it on the dog

the under dog

yellow dog [19]

ce n'est pas fait pour les chiens
ressembler a un chien coiffé

vivre / mourir comme un chien [18]

Tot, KTO Bcerjaa BUHOBAT:

O

©)

O

a dirty dog
give a dog a bad name and hang him

a staff is quickly found to beat a dog with
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o If you want a pretence to whip a dog, say that he ate the frying-pan
o the dog returnes to his vomit [19]
e HeuncroriorHoe CyiecTBo:
o he that lies down with dogs must rise up with fleas [19]
o Hantez les chiens, vous aurez des puces [18]
e (OrmnacHoe CyIlecTBO:
o beware of a silent dog and still water
o dog eat dog
o wake a sleeping dog [19]
o avoir un caractére de chien
o chien galeux
o il aété mordu d'un chien, il veut I'étre d'une chienne [18]

B Oacne JladonTena (mmo crokety D3oma) «Bonk u cobaka» (Le loup et le
chien), cobaka cHoBa mpeaCTBAET B KayeCTBE HMBIIEr0 CymiecTBa wiu pada. Ilo
CIOXKCTY FOJIO,Z[HLIP'I BOJIK, BCTpeTI/IBIHI/Iﬁ CBITYIO co6a1<y, rac U Kak MOXHO YTOJINTb
roysiof. Ta eMy TrOBOPHUT, €4y MOXHO MOJYYUTh 3a MPUCITY>KHBAHUE YEIIOBEKY.
Bosk 3amedaer y cobaku paHy OT npeameTa, JUIanero e€ cBo00 b, MOCIe Yero
BOJIK PeIIIaeT OCTaThCs TOJIOMAHBIM, HO CBOOOTHBIM. [22]

Takum oOpa3om, cobaka B pa3HBIX JWHTBOKYJIBTYpaX CHUMBOJHU3UPYET
PAa3HLBIC ACIICKTbI  YCJIOBCUYCCKOI'0  XapapKTIcepa H YEJIOBCYECKON  JKM3HHU.
300M0p(1)I/IBM cobaka BBIPAXKACT TAKHC ITOJOXXHUTCIIbHBIC Ka4CCTBAa M SBJIICHUA, KaK
CTpEMJICHHE K 3allluTe JpYTux, TMOWUCK, JApyk0a; W OTpULIaTeNbHbIE —

yCTOOPEXCTBO, HU3KUI COLUATILHBIN CTaTyC, HEOMPSATHOCTH U YIpo3a.
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BriBonnl mo I'mase 2.

Bo BTOpOi1 I71aBe HaM yJanoCh BBISICHUTH, YTO 300MOpP(GU3M — 3TO BEChbMa
JpeBHEE SIBJICHHE, YXOMAAIIee KOPHSIMH B PEINTHO3HBIE BEPOBAHUS U TOTEMU3M;
BOCIIPHUSATHE KUBOTHOTO YEJIOBEKOM CTPOUTCS Ha HAOJIOJIEHUAX, HO OHO HE BCEr/ia
O00BEKTUBHO, KAY€CTBA )KHBOTHOTO BOCIIPUHUMAIOTCS Yepe3 MPU3MY COOCTBEHHBIX
LIEHHOCTEH U B3IJIsi1a HA MUP; HA OTHOIIEHUE K )KUBOTHOMY MOJKET CYILIECTBEHHO
BIIMSTHh PENUTHS; Pa3HbIE HAPOJIBI MOTYT HAJENATH 0Opa3bl KUBOTHBIX Pa3HBIMH
CBOWCTBAMH, KOTOpbI€ B Pa3HbIX KYyJbTypaX MOI'YT COBMaJaTh, & MOTYT U HE
COBIIAJaTh; YEJOBEK, OCO3HAHHO WJIM HEOCO3HAHHO, IPEBO3HOCUT ceOsl Hax
[IapCTBOM JKMBOTHBIX (OCOOCHHO 93TO KacaeTrcs JOMAallHUX >KUBOTHBIX), B
pe3yJbTaTe 4YEro Ha3BaHUS BHJIOB JKUBOTHBIX MOJXET CIIY)KUTh B KadyecTBE
pyraTenabCTBa UM OCKOPOJICHUS; (DOTBKIOPHBIN 00pa3 coOaKu, MPOSBIIIONINICS B
pa3nnyHbIX (ppazeosiorn3max, B aHIJIMHCKOM U (PPaHIy3CKOM SI3bIKaX pazianyacTcs
ropaszo 0osbliie, 4eM 00pa3 KOIIKH B TEX )K€ A3bIKAX.

B uenom (Qpaniysckue (¢pazeonoru3Mbl NpUAAOT co0aKamM TakHe
XapaKTEPUCTUKHU KaK JTUMKOCTh, 3JI0CTh, arpeccusi; B TO BpeMsl Kak aHTJHUICKue —
NAaCCUBHOCTb U MPEJAHHOCTD.

B pycckoit 1 aHrimiickol TMHTBOKYJIBTYpPax, 00pa3 KOLIKHA aCCOIMUPYETCS C
KEHCKUM HayaJioM, B TO BpeMsl Kak, 00pa3 cO0aKh — C MYKCKHUM.

Bo Bcex JMHIBOKYIbTYpax, KOTOpblE€ OBUIM 3aTPOHYTHl B JaHHOM
UCCIIEIOBAHNN, 00pa3y KOIIKM 4Yalle BCEro IMPHUIMCHIBAIOT TAKUE CBOMCTBA Kak
MAUHCMBEHHOCMb, JICUBYYECb, MsA2a K OPOBCMEY, JIeHb, XUWHUYECB0 U HUZKULL
cmamyc; B TO BpeMs Kak 00pa3dy coOaku INPHUIMCHIBAIOT TAaKME KadyecTBa Kak
CKIOHHOCMb 3aWUWams, CONYmMcmeue 6 oxome, Opye uenogekd, HCAOHOCMb W
NPOACOPAUBOCb, NYCMOOPEXCMBO, BUHOBHOCHb, HEYUCMONIOMHOCMb, A2PECCUI0

U YHUYUIICEHUE.
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3akirouenune

B nanHoli BbIMycKHOW KBaJM(DUKAIMOHHOW paboTe ObUIa MpeAnpUHsTa
MOMNbITKAa JaTh OINpPEAENIEHUEe TEPMUHY 300MOppHOM  meTadopbl NYTEM
UCCIIeIOBaHUS TepMUHA «MeTadopa» U €€ posid B peuH, BBISIBJICHUS 0COOCHHOCTEN
U QyHKIMI 300MOpdHON MeTapopbl ¢ TOYKU 3pEHUSI TPAMMATUKU U CEMAaHTHKH, A
TaKX€ CPaBHUTEJIBHOIO aHaJM3a 0Opa30oB JOMALIHUX *XKUBOTHBIX B AHTJIMHCKOM,
(GpaHIly3CKOM W PYCCKOM $3bIKaX, OCHOBBIBAsICb Ha KYJIbTYPOJOTHMYECKHUX
UCCIICZIOBAHUAX U Ha aHANIM3€E (PPA3EOIOTUYECKUX SIUHUII.

B cooTBercTBUM C MOCTaBIECHHBIMM 3aJlayaMy Mbl TIPOBEIM UCCIIEIOBAHUE,
KOTOpOE MO3BOJIIET HAM CJI€JaTh CJIECAYIOIINE BbIBOJIBI:

Meradopa npoHU3bIBAET MHOTUE SI3bIKU MUpa. [IpakTHUecKu OTCYTCTBYIOT
(yHKIIMOHAIBHBIE CTUIM PEYH, KOTOpble Obl BCeleao OOXOMUIUCh 0e3 HeE, T.K.
OHa TMPOYHO oOOOocHOBajach B s3bike. CyYIIECTBYIOT 4YacTo YHOTpeOssieMble
YyCTOMUMBBIE BBIpAKEHUS, COofepKalue B cedbe meTadopy (s3bikoBas meradopa).
OnHako HOCHUTENIO $S3bIKa HUYTO HE MEMIAET IPOBOAMTH CBOM MNapajUied U
co3/1aBaTh HOBbIE MeTadOphI (Xy10’KeCTBEHHBIE MeTa(OpPhI).

3ooMopdHas metadopa — 3TO BHUJA MeTaopbl, UCHOJb3YIONIMA BHEITHUE
W/WJTH TTOBEIEHYECKUE XapaKTEPUCTUKH TOTO WJIM MHOT'O YKUBOTHOT'O JJIsi OITUCAHUS
WIM Ha3BaHUsSI IPEIMETA, YEIOBEKa, CUTYALMH, TICUXOJIOIMYECKOTO COCTOSIHUS WU
neiicTBust. 30o0MopdhU3M MOKET OBITH MEpPEeaH KaKk B OJJHOM €IMHCTBEHHOM CIIOBE,
TaK U B 1IEJIOM TEKCTE.

3oomopdHas Meradopa YacTo BBIpAKAET CYOBEKTHBHYIO KOHHOTAIMIO, U
yalie BCEro HEraTMBHYIO OLIEHOYHOCThb. TeM He MeHee, ObIBalOT MCKIIIOUEHHS B
BuJe 3M, ynorpedsisieMbIX B MO3UTUBHOM KITIOYE.

3oomopdHass meradopa B IIEIOM  MOXKET  CIYKUTh KOCBEHHBIM
JI0Ka3aTeIbCTBOM M HamoMHHaHueM Toro, yto Homo Sapiens, HecMoTps Ha Bce
CBOU TIOMBITKH a0CTParupoBaThCsl OT 1[aPCTBA KUBOTHBIX, MO-TIPEKHEMY SBIISETCS
€ro 4acTblo, T.K. CYIIECTBYIOT MHOrue 3M, ONUCHIBAIOUIME M HAa3bIBAIOIINE

YCJIOBCKA Ha OCHOBAHWM CXOACTBA 110 BHCINTHEMY U ITOBCACHUYCCKOMY IIPU3HAKAM.
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Jlromu, Ha MPOTSHKEHUM BCEH HCTOPUM, ACCOLMUPOBAIM CaMHX ce0s C
KUBOTHBIMH, T.K. HAXOAWIA B YKUBOTHBIX CBOMCTBA, KOTOPHIC HANIOMUHAIA UM
camux cebs. OmHako, 4epThl 0o0paza OAHOTO M TOrO K€ >KMBOTHOTO B Pa3HBIX
KyJbTypaX MOTYT KaK COBIIaJlaTh, TAK U OTIUYAETCS, T.K. BOCIIPUSATHE KUBOTHOTO
YEJIOBEKOM CYOBEKTHUBHO.

OO0Opa3pl, Kak KOIIEK, Tak M co0aK B AaHIJIMHCKUX U (PpaHITy3CKUX
dpazeonorusmMax UCIOIB3YIOTCA JJI1 OOO3HAUECHMS Pa3JIMYHBIX HEJOCTATKOB
YeJioBeKa MJIM TOT0, YTO MOXKET JIOCTaBUTh eMy auckoMdopt. Kak B pycckom, Tak
U BO (DpaHILy3CKOM U aHTIMHCKOM sI3bIKE 00pa3 KOTa COMPSKEH C HEU3BECTHOCTHIO
Y 4eM-TO, YTO 4aCTO HE MOAJAETCS KOHTPOIIO.

O0pa3 cobaku TOpa3go CHIIbHEE pas3IuyaeTcs B TPEX A3bIKaX: BO
(bpaHITy3cKOM s3bIKE coOaka, B OOJBINEH Mepe, BOILIONIACT COOOW IUKOCTh H
arpecCUBHOCTh, B TO BpeMs KaK B aHTJIMHCKOM — MacCCHUBHOCTb U MOAYMHEHHOCTb.
Cpenu cBOICTB, MPUIUCHIBAEMBIX COOAKE B PYCCKOM JIMHIBOKYJIbTYPE, Yallle BCETO
BCTpEUYaeTcsa MyCTOOPEXCTBO M BUHOBHOCTb. B (PONBKIOpHBIX 00Opa3ax KOIIEK U
co0aK MpOCIEKUBAIOTCS CXOXKHE YEepThl, OJHAKO 3a4acTyl0 OHHU JPYT JpYry

ITPOTUBOITOCTABJIAKOTCH.
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Hpunoxenus

dpazeosornyecKue eIMHUIbI AHTJIMHCKON JUHIBOKYJIbTYPbI

OHI/ICBIBaI-OIHI/Ie YCJIOBCKA

Nnuoma

[TepeBon

1. all cats are grey in the dark HOYBIO BCE KOIIIKU CEPBI, B TCMHOTE

2. ¢p. la nuit tous les chats BHCITHOCTb HC Ba)KHA
sont gris

3. acat in gloves catches no B TIEpYATKAX MBIIICH HE JIOBSIT
mice

4. acat in (the) pan npeaaTeib

5. acat may look at a king ¥ KOIIIKE HE BO30paHsICTCSI CMOTPETh Ha

KOPOJIsi; MBI HE JIBIKOM IITUTHI

6. the cat shuts its eyes when JFOISIM CBOMCTBEHHO 3aKPhIBATh IJla3a
stealing Ha CBOM TPEXHU

7. acat with nine lives KUBYU KaK KOIIIKa

8. acool cat JIFOOUTENH CIIOKOMHOIO JIKa3a

9. acopy cat «00e3bsiHAY, TIOIPaKaTEb

10.enough to make a cat laugh

XOTb KOI'o paCCMCIIUT

11.a fat cat TOJICTOCYM, KallUTAINCT, «JICHEKHBIN
MEIIOK)
12.a gay cat MIPOKUTATEND )KU3HU, HOBOUCTICYEHHBIN

Opossira

13.grin like a Cheshire cat

yIBI0ATHCSI BO BECh POT

14.have as many lives as a cat

OBITH )KUBYYUM

15.Kilkenny cats

CMCPTCIIBHBIC Bparu

16.like a cat in a strange garret

HE B CBOEH TAPEIIKE

17.like a scalded cat

CJIOM: T'OJIOBY; HCTOIIHBIM I'OJIOCOM

18.look like the cat after it had

eaten the canary

HNMCTb I[OBOJII)HI)Iﬁ BH L
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19.nervous as a cat

O4YE€Hb HEPBHBIN

20.an old cat

CBapJjiMBasd, 3J1as CTapyxa

21.play cat and mouse with
smb

UTpaTh ¢ KEM-TMOO KaK KOIIKa C
MBILLIKON

22.a signed cat

YCJIOBCK, K&)KyanfICﬂ XYXKC, UCM Ha
CaMOM JCJIC

23.a tame cat

OecxapaKTepHBI YeJI0BEK

24.weak as a cat

00EeCCHJIEBIIINN YEJIOBEK

25.what can you have of a cat
but her skin

YTO C HCTO MOXKHO B34ATh

26.when the cat's away, the
mice will play

0e3 KoTa MBIIIaM Pa3aoiibe

27 .a cat-and-dog existence

KUTh KaK KOIIIKa C CO0aKoi, BETHO
CCOPHUTHCSI

WUnuoma

[TepeBon

28.barking dogs seldom bite

He Oolicsa cobaku, KoTopas JiaeT

29.beware of a silent dog and
still water

0O0¥iCS MOJTYAJIMBOU COOAKH M TUXOTO
OMYTa; B THXOM OMYT€ YEePTH BOJATCS

30.a clever dog

YMHBIN MaJbli

31l.adead dog

HCHYJ)XHAs, Oecrmone3Has BCIIIb,
YCJIOBCK, OT KOTOPOI'o HET HUKaKOM’
ITOJIb3bI

32.a dirty dog

JpSIHb, TTOJIEL], CBUHBS

33.dog does not eat dog

BOPOH BOPOHY I'JIa3 HC BBIKJIIOCT

34.dog eat dog

YCJIOBCK YCIOBCKY BOJIK

35.a dog in the manger
36.1am. canis in praesaepi

coOaka Ha ceHe

37.the dog returnes to his
vomit

IIPECTYITHUK BO3BPALLAETCS HA MECTO
IIPECTYIUJICHU; YE€JIOBEK CHOBA
IpeaaéTcst NPEKHUM ITOPOKAM
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38.a dull dog

CKyIIHBIfI YCJIOBCK, 3aHyda

39.a dumb dog

MOJTYaJIUBbIN, HEPA3TOBOPYUBBIN
YEJIOBEK

40.every dog has his day

Y Ha Halllel ynuiie OyaeT mpa3IHuK

41.follow smb like a dog

CJIE€I0BAThH 32 KEM-TO II0 MATaM, KaK
co0ayoHKa

42.a gay dog

OeCyTHBIN YeIOBEK, PACITyTHUK

43.give a dog a bad name and
hang him

JypHas cl1aBa HAaKPEMKO MPUCTAET

44.a good dog deserves a good
bone

I10 3acJiyraM U 4€CTb

45.help a lame dog over stile

IOMOYb KOMY-JIU0O B Oefie

46.he that lies down with dogs
must rise up with fleas

47 .1am. qui cum canibubs
concumbunt cum pulicibus
surgent

C K€M MOBEACIILCS, OT TOTO U
Habepernics

48.if you want a pretence to
whip a dog, say that he ate
the frying-pan

IIPY KEJIAHUU K KOKIOMY MOKHO
IIPUIPATHCS

49.keep a dog and bark oneself

BBITIOJHSATE PabOTy CBOETO
O TYMHEHHOT O

50.kill smb like a dog

yOUTh Kak cobaKy

51.a lame dog

HEYJaYHHK

52.like a dog with two tails

B BOCTOpIe

53.an old dog barks not in vain

CTapblii NIEC HE JIACT HAIPACHO

54.an old dog will learn no
new tricks

B CTApOCTH MO3HO MEPEyYNBaATHCS

55.a sad dog

MpaYHbI, YTPIOMBIN YEIOBEK;
IIYTJ. BECEJIbYAK

56.the scalded dog fears cold

00ermuch Ha MOJIOKe, Oy/Iellb TyTh U
Ha BOZlY
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water

57.scornful dogs will eat dirty
puddings

6y,[[€IIII> IMPUBCPCAHNYIATE — HUYCTO HC
JOCTAHECTCA

58.a sly dog

CKpBITHBIfI YCJIOBCK, XUTPCH

59.a staff is quickly found to
beat a dog with

yTOOBI HaKa3aTh KOT'0-TO, ITOBOJ]
HaNAETCs

60.as tired as a dog

yCTaTh Kak cobaka

61.top dog

TOCTIOJICTBYIOIIIAs, TOOEAUBITIAS
CTOpOHA

62.try it on the dog

IIPOBEPSITH NbECY HA MPOBUHLIMAIIBHOM
3purene

63.two dogs over one bone
seldom agree

ABYM cobakaM OIHY KOCTb HC IIOACIINTDb

64.the under dog

MOTYMHSIONIAsICS, TOOEKAEHHAS
CTOPOHA; YTHETEHHBIN YEJIOBEK

65.wake a sleeping dog

03JIOOUTH OMACHOTO YEJIOBEKA

66.yellow dog

IIOJUIBIN, TPYCIMBBIN YEJIOBEK
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e Meradopsl, onpeaensone Beu

Nnuoma

[TepeBoa/O6bsicHeHe/ AHaIor

67.a cat o'nine tails

KOIIKAa-ICBATHUXBOCTKA, IIJICTDH

68.a dog in a blanket

IIyJIUHT C BAPEHBEM

69.hot dog COCHCKa B TECTE; JKapr. KJIaCCHBIH
CIIOPTCMEH; BOT 3/10pOBO!
70.ared dog IOKEP

e ®pazeosoru3Mbl, O3HaUAONIUE a0CTPAKTHBIC TOHATUS

Wnuoma

[TepeBon/O6bsicHeHne/ Anaior

71.a cat in the meal

TailHa, CEKPET

72.the cat is out of the bag

3TO OOJIBIIIE HE CEKPET

73.the dogs of war

y’Kachl BOWHBI

74.let the cat out of the bag

HpO60J'ITaTI>C}I, BbIAATh CCKPCT

75.wild cat

HEeHaJIEKHOE JEeJI0
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L4 (Dpa?)eOJ'IOFI/I?sMBI, OIMNCBIBAIONINEC CUTYAIINN

WUnuoma

ITepeBon/O6bsicHeHne/ AHasaor

76.the cat did it

KOIIIKa BUHOBATA, 4YCCTHOC CJIOBO, s
9TOIr0 HC ACJ1all

77.has the cat got your
tongue?

BBI YTO, A3BIK ITPOTJIOTHIIN?

78.bell the cat

OTBaXKUTHCS, B3ATh Ha Ce0s MHUIIUATHBY
B OITACHOM J€JIe

79.dog my cats!

4yépT BO3bMHU! BOT Te Ha! yecTHOE
CJIOBO!; BOCKJIMIIaHUE, BBIpAXKAOLIEEe
aocany

80.feel like smth. the cat has
brought in

HEBAYKHO CceOs YyBCTBOBATH

81.it is pouring/raining cats
and dogs

JIBET KaK U3 BCIpa

82.put the cat among the
canaries

BBI3BATh IICPCIIOI0X

83.see how the cat jJumps

KIaTh, KaK pa3BEPHYTCS COOBITHS; Kyaa
BETEP MOAYET

84.skin the cat

KYBBIPKATbCSl

85.that cat won't jump

3TOT HOMEP HE IPOUAET

86.there are more ways than
one to kill a cat

€CTh MHOT'O CITOCOOOB TIOOUTHCS CBOETO

87.whip the cat

COXKaJICTb O HCTIOIIPABUMOM

88.you cannot swing a cat

O4YCHBb TCCHO

Unuoma

[TepeBon

89.barking dogs seldom bite

He Ooiicst cobaku, KOTopast JIaeT

90.beware of a silent dog and
still water

OOMCSA MOTYAJIMBOU COOAKHU U TUXOIO
OMYTa; B THXOM OMYTE€ YEPTH BOIATCS

91.the black dog is on one's
back

XaHJIPUTh, HAXOJIUTHCA B COCTSIHUU
YHBIHUSA
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92.call off one's dogs

PEKPaTUTh HETPUATHBIN
pasroBop/aemno

93.let loose the dogs of war

pa3BsA3aTh BOMHY

94.let sleeping dogs lie

CIIAILIETO Tica He Oyau; He Oyau JINXO,
MIOKA JINXO CIIHT

95.a living dog is better than a
dead lion

KUBas coOaKa JIyqIie MepTBOTO JIbBa

96.love me, love my dog
97.¢p. qui m'aime aime mon

chien

98.1am. qui me amat amet et
canem meum

JTHOOUIB MEHS, JIIOOU ¥ MOIO CO0aKy

99.in the doghouse

B OITaJIic

@pa3eonornyecKue €AMHULBI AaHTTIMUCKON JIMHTBOKYJIBTYPBI

L4 OHI/ICBIBaI-OIHI/Ie YCJIOBCKA

Nanoma IlepeBon/Anaior
100. a bon chat bon rat HalllTa Koca Ha KaMEeHb, XOpOIIeH
KOIIKE — XOpOIasi Kpbica
101. absent le chat, les 0€3 KoTa MbIIIaM Pa3faoiibe

souris dansent

102. chat chétif 3aMOPBIIII

103. chat échaudé craint 00’KETIINCh Ha MOJIOKE, AYIOT Ha BOLY
I'eau froide

104. chat écorché 3aMYXPBIIIKa, J0CI. 000 IpaHHas KOIIKa

105. écrire comme un chat IUcaTh KaK Kypulia JIamoi

106. friand comme un cracTéna, JIakoMKa
chat

107. il n'y a pas un chat (uwymi.) HET HU AyIIA

108. ingrat comme les B BBICIIICH CTETIEHU HeOIaroaapHbIi
chats
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109. la nuit tous les chats
sont gris

HOYbIO BCC KOIIKHU CCPHBI

110. le chat est lion pour JUTSL MBIIIN U KOT — JIEB
la souris
111. maigre comme un TOIIMI KaK JpaHas KOIIKa

chat de gouttiere

112. ne réveille pas le chat He OyIIu JTMXO0, TIOKA CITUT THUXO
qui dort
113. retomber comme un YMETb JIOBKO BBIKPYYHBAThCS U3

chat sur ses pattes

3aTPYJHEHUH; yIacTh KaK KOIIKa Ha
CBOU JIAIIKU

Nnanoma IlepeBona/Ananor

114. avoir un caractere UMETh HEY>KUBUMBBII XapakTep
de chien

115. béte comme un B30AJIMOIIIHBIN KaK MOJIOJION Méc
jeune chien

116. bon chien chasse de 1) He yuu yu€Horo 2) Xopolias nopoja
race HE MOXET HE MPOSBUTHCS;, XOPOIIIas

co0aka JIOCTOMHA CBOUX MPEJIKOB

117. ce n'est pas fait pour (utymai.) 9TO cienaHo He I co0aK, ATo

les chiens CAeIaHo AJIs1 Ballero rmojb30BaHus;

9TUM HE CTOWT MpeHeOperaTh

118. chien de garde

LEeMMHOM 1éc (0 YETOBEKE)

1109. chien de la maison

HaXJ'I€6HI/IK, IMpHUXKKUBaJIa

120. chien du jardinier

coOaka Ha ceHe

121. chien galeux

311011 Kak cobaka (o uenosexe)

122. chien hargneux a
toujours l'oreille déchirée

33IMPUCTBHIE TN YaCTO MOMAIAI0T B
nepeaeiKu

123. deux chiens a un os
ne s'accordent

JB€ cCOOaKH He MOJENST OAHY KOCTh

124. étre chien avec gn

OBITh KaJHBIM, OTBPATUTEIBHO CE0s
BECTHU 10 OTHOLIECHUIO K KOMY-II.
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125. fréquenter le chien

(UIyTJI. UPOH.) JIAIUTH CO BCEMU

et le chat

126. il a été mordu d'un OJIMH pa3 eMy Y)Ke J0CTaJloCh, HO OH
chien, il veut I'étre d'une OIIATH HAa POJKOH JIE3ET
chienne

127. le chien ne réve que (UIyTI1.) BPOXKAEHHBIC HEOCTATKH
d'os HEHCIPaBMMBI, CO0aKa MEUTAET TOJIBKO

0 KOCTH

128. le chien qui aboie
ne mord pas

He Ooiics cobaku OpexJiuBoi, Oolcs
MOJTYAJIMBOU

129. le premier chien
coiffé [venu]

(MpOH.) TIEPBBIN BCTPEUHBIM
MIOTNEPEYHBIN

130. leurs chiens ne
chassent pas ensemble

(MpoH.) OHM HEAOIOOIUBAIOT APYT
Ipyra; uX co0aKu HE OXOTSITCS BMECTE

131. recevoir qn comme BCTPETUTH KOTO J. B IUTHIKU
un chien dans un jeu de
quilles

132. ressembler a un OBITh MIOXOXKUM Ha 9y4eJIi0 TOPOXOBOE
chien coiffé

133. tout chien est lion
dans sa maison;

BCSIK KYJIUK Ha CBOEM 00JIOTE BEJUK

134. vivre / mourir
comme un chien

XKUTh / yMepeTh Kak cobaka

135. Hantez les chiens,
Vous aurez des puces

C KeM MOBEIENIbCS, OT TOrO U
HaOepenbes

OE

[TepeBon

136. CHIEN

1) 311011, BpeiHbII
2) NPUKUMUCTBINA

3) kisiua
137. chien du bord CTaproM
138. chien de caserne / cTapIimHa
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de quartier

139. chien de la casse

pasr. mIaHa; XyJInural

140. chien du
commissaire

cekperapsb (MONMUIEHCKOr0 y4acTKa)

141. chien d’ivrogne

HHUYTOXKECTBO, YKaJKAN TUTT

142. chien qui rapporte

OCBEIOMUTEID

143. chien vert

KpETUH

144, CHIENNE
(CHIENNASSE)

YYBCTBCHHAs KCHIIIMHA

145. CHIENNERIE

1) pa3Bpat, CBHHCTBO

2) CKyNoOCTh

3) mauuszm

4) mpobGiema, TpPyAHOCTh
5) GosbIiasi HEMPHUSTHOCTD

e ®pa3eo0sIoru3Mbl, OMUCHIBAIOIINE CUTYAIIUU

Nnnoma IlepeBon

146. appeler un chat un Ha3bIBaTh BEII CBOMMHU UMEHAMU
chat

147. avoir d'autres chats a (upon.) IMETh U 0€3 TOTO MHOTO JIETT;
fouetter UMETD JIeJIa ITIOBaXKHEE

148. avoir le chat dans la NEPIINTH B TOPJIC
gorge

149. c'est de la bouillie 3TO OTBPATHTEIILHO CJeIaHHas padoTa;

pour les chats

3TO Kakas-To Oenubepaa

150. c'est le chat;

(UpoH.) HY KOHEYHO, TO CIYUYUIIOCh
caMo co0o0ii; MBIIIKa Oekaa,
XBOCTHKOM MaxHyJa... (penjukKa Ha
YhE-JI. HEYJTAYHOE ONPABIAHME)
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151. faire une toilette de

HAaCKOPO, KOC-KAK YMBITBECA

chat
152. il a joué avec le chat OH C KOIIKOM mourpai (00
MCIIAPAIIAHHOM YEJIOBEKE)
153. il n'y a pas de quoi 3TOMY HE CTOUT MPHUIaBATh CEPHEZHOTO

fouetter un chat

3HAQUCHUS, JICIO0 BLICICHHOIO SHIa HE
CTOUT

154, jouer au chat perche UTPaTh B KOIIKH-MBIIIKH
Nnnoma [lepeBon

155. autant vaut étre XPEH pEAbKH HE Cralle; ¢ ONMHAKOBOU
mordu par le chien que par BEPOSITHOCTBEO MOXKET YKYCUTh IIEC U
la chienne cobaka

156. avoir [se donner] un U3 KOXKH BOH JIE3Th; HAJIPhIBATHCA
mal de chien

157. ce n'est pas fait pour (uymai.) 9TO CIleNaHo He It co0ak, 3To
les chiens CJIeJIaHo JJIsl Balllero rnoJjib30BaHus;

ITUM HE CTOUT MpeHeOperarh
158. comme un chien dans HEBIIONAJ, HEKCTATH, KaK co0aKa BO

un jeu de quilles

BpEeMSs UTPbI B OOYJIMHT

159. coup de chien

HCTIPCABUACHHOC OCJIOKHCHHUC, IIOABOX

160. entre chien et loup B CYMEPKH

161. entrez, nos chiens (wym.) BXOIHUTE, HE OOUTECH
sont lies

162. faire les chiens BECTHU B Ta3€Te OT/IEI MPOUCIICCTBHHA
ecrasés

163. garder a gn un chien 3aTanTh 00Uy, 3100y Ha KOTO JI.

de sa chienne

164. il a été mordu d'un
chien, il veut I'étre d'une
chienne

OJIMH pa3 eMy YKe J0CTaJIOCh, HO OH
OITATH Ha POXKOH JIe3eT

65




165. il viendra un temps
ou le chien aura besoin de
sa queue

(uryTi1.) Bc€ emmé MOXKET MPUroAUThCS
Ha YEPHBIN JICHb

166. les chiens aboient, la
caravane passe

co0aka JlaeT, BeTep HOCUT

167. leurs chiens ne
chassent pas ensemble

(MpoH.) OHU HEAOIOOIUBAIOT APYT
npyra; uX co0aKu HE OXOTSITCSI BMECTE

168. ne pas attacher ses
chiens avec des saucisses

1) OBITH IPUKUMHUCTBIM 2) OBITH B
CTECHEHHBIX OOCTOSITETILCTBAX

169. ne pas donner [jeter]
sa part aux chiens

(MpOH.) HE YITyCKaTh CBOETO

170. nom d'un chien! (pyrat.) 4€pT BOo3bMHU!
171. n'étre bon qu'a jeter (rpe3p.) TOAMTHCS TOJIBKO Ha BHIOPOC
aux chiens

172. plié en chien de fusil

CBCPHYBIINCH KAJIAYNKOM

173. rompre les chiens pepBaTh HEKCTATH 3aTESHHBIHI
Pa3roBOpP; CMEHUTh CKOJIB3KYIO TEMY
174. une chienne n'y 3/1eCh caM 4€PT HOT'Y CIIOMUT

aurait pas reconnu ses
petits
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®Dpaszeo1orn4ecKue eTUHUIbI PYCCKOH JIMHTBOKYJIbTYPbI

175. Koiky neBsitas cMepTh IOHUMAET

176. KuByd kak Kolka

177. On, Kak KOIIIKa, BCC Ha HOT'HW MajJiaeT

178. [ToKJIOHUIIBCA U KOIIKE B HOKKHU

179. 3Hall KOIIKa CBOE JIYKOIIKO

180. Jpanas Kolka

181. Jlakoma Komika 10 pblOKH, 1a B BOJY JIE3Th HE
X04eTcs

182. Hanana Ha KOLIKY cHiech, HE XOUYET C [E€YH CIIE3Th

183. Kak koiiika ¢ MbIITKOH

184. Ha MbIKy 1 KoIlIKa 3BEpPb

185. Urpath B KOLIKU-MBIIIKA

186. Housto Bce kouku cepsl [Jlasb |

187. He Bcé koTy macnenuiia

188. bopona — decTh, a ycbl M 'y KOIIKH €CTh

189. JloOpoe c10BO U KOILIKE MPUSATHO

190. 3HaeT KOoIllKa, 4b& MSICO Chelia

191. Komke urpymku, a MbIIIKe CIE3KH

192. Myxuk m1a cobaka Ha ABOpe, a 6aba ja KoIKa B
u30e.

193. OTONBIOTCS KOTIIKE MBIIIKUHBI CIE3KH [JKyKOB]

194. Kak kot Ha cMeTaHy 00Ju3bIBaeTCA

195. Kak noxmas xomika

196. Kak yropenas xomka
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197.

IIpu BepHOM IICE CTOPOK CIIUT

198. JKuBoii nec iydiie MepTBOro JbBa

199. 3HAIOT ero Bce, 4To psadyro cobaky

200. Cobaxy rpenrHo KIMKaTh 4eJI0OBEYECKUM HMEHEM;
201. U cobaka crapoe 100p0o TOMHUT

202. Ha uyx6une u cobaka TocKyer

203. cobake cobaubsi CMEPTh

204, C coOakoi JspKellb, ¢ 0J10XaMHU BCTaHEIIb

205. Momnuan-co0aka UCIIOTHUIIIKA 32 HKPHI XBATAET
206. He npa3nu cobaky, Tak HE yKYCHUT;

207. Ha cMmenoro cobaka naer, a TpyCJIMBOTO PBET
208. Kak cobaka

209. Hu onHa cobaka

210. [lec ero (ee, ux u T.11.) 3HaeT

211. Kutpb kak komka ¢ cobaxoit; [[ans]

212. Buaut cobaka MOI0KO, J1a PhIJI0O KOPOTKO

213. Kak Hu BepTHCh cobaka, a XBOCT MO3aqu

214. Kak cobaka Ha cene

215. Ha oxoty exath — co0ak KOpMHUTH

216. He Goticst cobaku, 4ToO JIaeT, a 00iicst TOH YTO

XBOCTOM BHJIICT

217.

JlezeT B BOJIKHM, a XBOCT cOOaUui
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